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IZAZISO ZAKOMKULU.

   ZISHICILELWA NGE  GUNYA..

     ISAZISO SAKOMKULU No. 14, 1896.
Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda,

Cape Town, 4 March, 1896.

NGENXA ye Siqendu sesibini so Mteto No 
15 ka 1887. esite songezelelwa sisiqendu sesine, 
sesihlanu,  nesesitandatu  so  Mteto  No.  40  ka 
1895,  kuyaziswa  ke  kubo  bonke  ukuba 
eziziqwenga  zilandelayo  zemihlaba  yakwa 
Rulumente  ezikufupi  ne  dolopu  yase  CALA 
kumandla  wase  Xalanga,  naseba  Tenjini,  ziya 
kutetelwa efandesini pambi kwe ofisi ye Mantyi 
yase  CALA  ngo  10  o’clock  kusasa  ngolwesi 
BINI, 19 MAY, 1896; ngokwendawo nezigqibo 
zalo Mteto ungentla, nendlela yokuqutywa kwe 
fandesi,  nangapezu  koko  ngendawo  ezingati 
zivaka- liswe ngemini ye fandesi.

Isiqwenga ngasinye siya kutengiswa ngenani 
elimisiweyo,  noyena  mtengi  onani  lipezulu 
lingengapantsi  kwelo  limisiweyo  uya 
kuwunikwa lomhlaba.

Kanjalo umtengi lowo uyakuba nemvume ??? 
la  yonke  okanye  inxalenye  yemali  ???  ngayo 
kwalo mini. Ukuba

(i)  Intlaulo ayirolwanga ngemini ye fandesi, 
isiqendu  seshumi  semali  leyo  sorolwa 
ngenyanga  ezintandatu,  size  esinye 
seshumi  sirolwe  ngonyaka  ukususela 
kwimini yefandesi.

(ii) Ze kuti ukuba kurolwe imali enga- pantsi 
kwesiqendu seshumi semali otengwe ngeyo 
ngalo mini, eseleyo kweso siqendu seshumi 
yohlaulwa  nge  nyanga  ezintandatu,  ze 
isiqendu  seshu-  mi  esisaleyo  sihlaulwe 
ngonyaka uku- susela kumhla we ntengiso.

(iii) Xa  ite  imali  ehlaulweyo  ngemini 
yefandesi  yesisiqendu  seshumi  senani 
nokuba lilipina pakati kwesiqendu se shumi 
nesesihlanu  senani  lentengiso  (yomhlaba 
lowo) intsalela yesiqendu sesihlanu senani 
lentengiso  iya  kuhla-  ulwa  ekupeleni 
konyaka ukususela kumhla we fandesi.

(iv ) Xa lite inani lentengiso langapantsi kwa 
£25 lonke elonani liya kurolwa kwangoko, 
nmhlaumbi kurolwe iziqi- ngata kwisituba 
seminyaka emitatu.

Inzala  kwezo  siqingata  zixeliweyo  ngentla 
apa yoba yi 4 per cent, ngonyaka ; ukuhlaulwa 
kwezo  ziqingata  ndawonye  nenzala  yazo  kuya 
kulungiswa  ngalomhla  we  fandesi,  kubeko 
isibambiso ezibini eziya kukolisa imantyi, eziya 
kuti ke ziqinisekise ukuhlaulwa kwalo matyala.

Ukuba ke ute  umtengi,  umhlaumbi iziba- 
mbiso  zake  azapumelela,  okanye  azanela 
ukuhlaula  imali  yokutengwa  komhlaba  kwi 
situba sexesha elimisiweyo, kuya kumfanela 
u  Rulumente  ukuba  akucime  oko  kutengi- 
swa, ize iti  imali ebiselihlaulwe ingabalelwa 
kwanto isiwe ku Rulumente.

Indleko  zocando,  njalo  njalo,  nezetaitile 
ziya  kuhlaulwa  kwi  mantyi  okanye  kamntu 
owoti  amiswe  kulondawo  ngalomhla  we 
fandesi.

Umtengi  unyanzelekile  ukuba  enze 
imvumelwano  yokuba  uya  kurola  inzala 
eyakuba  yi  4  per  cent,  ngonyaka  ku  Rulu- 
mente  endaweni  ye  four-fifths  yemali 
yentengiso,  ade  abe  ubhatele  ngomhla  we 
fandesi  ngapezu  kwe  one-fifth  sayo,  enga- 
seyisiti  inzala  irolwe  kulo  mali  ingekahla- 
ulwa,  waye  umtengi  enako  ukuhlaula  imali 
yemvumelwano naninina  nokuba yinxalenye 
yayo ingengapantsi kwe £50.

Ukuba  umtengi  ufuna  ukuba  aka  eme 
ekuhlauleni  intsalela  yemali  yokutengwa 
komhlaba kuya kufuneka enze imvumelwano 
yenyanga  ezilishumi  elinantatu  ukususela 
kumhla we fandesi, engayenzanga lonto uya 
kudliwa i 1/ yonke imihla xa selidlule ixesha 
lomnqopiso,  ekuya  kuti  ukuba  kude 
kwapatelela  kwinyanga  ezilishumi  elinesi- 
bhozo  emva  koko  lomali  iseleyo  kunye  ne 
nzala  yale  yokudliwa  ukuba  iko  kufuneke 
eyihlaule iyokuhlanganiswa nokokuba kukuyi 
pina  inkundla  ati  ukuba  akayiroli  emva 
kwenyanga  sakuba  isigwebo  siwile  lomhla- 
ba  uhlutwe  ngu  Rulumente  ze  imali  abe 
seleyirolile iginywe ngu Rulumente.

Izalatiso  nemigaqo  yefandesi  ingabonwa 
kwi  ofisi  ye  Nkulu  yo  Nocanda  e  Kapa, 
nakweye Mantyi e Gala.

J.  TEMPLER  HORNE, 
Survey or-General.

    ---------
EBA TENJINI.

Kumandla, wase Xalanga e Cala

Lot No. 8,488, isiqwenga somhlaba, intsi-  mi Lot 
No. 44 A, ububanzi 266 square roods, 96 square feet ; 
ngase  Node  yi  Bridge  Road,  e  Sude  lidlelo,  e 
Mpumalanga  lidlelo  nase  Ntshon’langa.  Inani 
lentengiso £12, indle- ko zocando, njalo njalo, £3  12/, 
itaitiie 12/3.

Lot  No.  7,832 isiqwenga somhlaba,  intsi-  mi  Lot 
No.  44,  ububanzi  5  morgen,  345  square  roods,  120 
square  feet  ;  ngasemantla  ngu  Mzimvubu  Avenue, 
ngezantsi  :  Umtata  Road,  Empumalanga  :  Umqwalie 
Road, Entshonalanga ipele ngo Lot 45. Inani lentengiso 
£18, indleko zocando, njalo-njalo, £3 16/3, eye taitile 
12/3.

Lot  No.  7,833 isiqwenga somhlaba,  intsi-  mi  Lot 
No.  45,  ububanzi  5  morgen,  345  square  roods,  120 
square feet, nga- sentla ipela nge Umzimvubu Avenue, 
ngezantsi  :  Umtata  Road,  Empumalanga:  (Lot  44. 
Entshonalanga:  Lot  46  Inani  lentengiso  £18,  indleko 
zocando, njalo njalo, .£3 16/3. eye taitile 12/3.

Lot No. 7,834 isiqwenga somhlaba, intsi mi Lot 46, 
ububanzi 5 morgen, 345 square roods. 120 square feet, 
ngasentla  upela  nge  Mzimvubu  Avenue,  ngezantsi: 
Umtata  Road,  ngase Mpumalanga ngo Lot  45,  ngase 
Ntshonalanga ngo Lot 47. Inani lentengiso £18, indleko 
zocando, njalo njalo, £3 16/3, eye taitile 12/3.

Lot  No.  7,835 isiqwenga somhlaba,  intsi-  mi  Lot 
No.  47,  ububanzi  5  morgen,  51  square  roods,  ipele 
ngasentla  ngodini  olu-  ngapakati  lomlambo  oyi 
Ngqanqundu,  nge  zantsi  ngo  Mtata  Road,  ngase 
Mpumalanga  ngedlelo  Block  XXXV,  Umzimvubu 
Avenue, ngo Lot 46, ngase Ntshonalanga ngo Lot 48. 
Inani lentengiso £18, indleko zocando,   njalo-njalo. £3 
16/3, eye taitile 12/3.
 Lot No. 7,836 isiqwenga somhlaba, intsi- mi Lot 48, 
ububanzi 5 morgen, 307 square  roods ipele ngasentla 
ngodini  olungapakati  lomlambo  oyi  Ngqanqundu, 
ngezantsi ngo Mtata Road, ngase Mpumalanga ngo Lot 
47,  ngase  Ntshonalanga  nge  Mimosa  Lane.  Inani 
lentengiso £18 indleko zocando,  njalo-njalo,  £3 16/3, 
eye taitile 12/3.

Lot No. 7,837 isiqwenga somhlaba, intsi mi Lot 49, 
ubuhanzi 5 morgen, ipele ngase ntla ngo Mtata Road, 
ngasezantsi  nge Drury  Lane,  ngase Mpumalanga ngo 
Umgasi Street, ngase Ntshonalanga ngo Lot 50. Inani 
lentengiso £18, indleko zocando,  .£3 16/3.  eye taitile 
12/3.

Lot No. 7.838, isiqwenga somhlaba, intsi-  mi Lot 
50,  ububanzi  5 morgen,  ipele  ngase Node ngu Mtata 
Road, ngase Sude nge Drury Lane, ngase Mpumalanga 
ngo  Lot  49,  ngase  Ntshonalanga  ngo  Lot  51.  Inani 
lentengiso £18, indleko zocando, njalo njalo, £3 16/3, 
eye taitile 12/3

Lot No. 7,839 is qwenga somhlaba,  intsi-  mi Lot 
51,  ububanzi  5  morgen,  ipele  ngase  ntla  ngo  Mtata 
Road, ngasezantsi nge Drury Lane, ngase Mpumalanga 
ngo  Lot  50,  ngase  Ntshonalanga  ngo  Lot  52  Inani 
lentengiso £18, indleko zocando, njalo njalo, £3 16/3, 
eye taitile 12/3.

Lot No. 7.840 isiqwenga somhlaba intsi- mi Lot 52. 
ububanzi  5 morgen,  ipele  ngo Mtata Road ngasentla, 
ngo  Drury  Lane  ngasezantsi,  ngo  Lot  .51  ngase 
Mpumalanga,  ngo  Lot  33  ngase  Ntshonalanga.  Inani 
lentengiso £18, indleko zocando, njalo.njalo, £3 16/3, 
eye taitile 12/3.

Lot No. 7841 isiqwenga somhlaba, intsi- mi 
Lot 53, ububanzi 6 morgen, 165 square roods, 
43  square  feet,  ite  ga  ngo  Mtata  Road 
ngasentla, ngasezantsi nge Drury Lane, ngase 
Mpumalanga ngo Lot 52, ngase Ntshonalanga 
nge  Kosana  Road.  Inani  lentengiso  £21, 
indleko  zocando,  njalo-njalo,  £3  16/3,  eye 
taitile 12/3.

Lot No. 7,842 isiqwenga somhlaba, intsi- 
mi  Lot  54,  ububanzi  5  morgen,  56  square 
roods. 71 square feet, ipele nge Drury Lane, 
ngasentla,  ngo  Lot  55  ngasezantsi,  ngase 
Mpumalanga  ngo  Lot  56,  ngase  Ntshona- 
langa nge Kosana Road. Inani lentengiso £20, 
indleko  zocando,  njalo  njalo,  £3  16/3,  eye 
taitile 12/3.

Lot No. 7,843 isiqwenga somhlaba, intsi- 
mi  Lot  55,  ububanzi  7  morgen,  330 square 
roods,  140  square  feet,  ipele  ngasentla  ngo 
Lot  54,  ngasezantsi  ngedlelo,  ngase  Mpu- 
malanga ngo Lot 56, ngase Ntshonalanga nge 
Kosana Road.  Inani lentengiso £25,  indleko 
zocando, njalo-njalo, £3 16/3 eye taitile 12/3.

Lot No. 7,844 isiqwenga somhlaba, intsi- 
mi  Lot  56,  ububanzi  5  morgen,  598 square 
roods,  24  square  feet,  ipele  ngasentla  nge 
Drury  Lane,  ngasezantsi  ngedlelo,  ngase 
Mpumalanga  ngo  Umgasi  Street,  ngase 
Ntshonalanga  nge  Lots  54  ne  55.  Inani 
lentengiso £20, indleko zocando, njalo-njalo, 
£3 16/3, eye taitile 12/3.

Lot  No.  7,845  isiqwenga  somhlaba  intsi- 
mi  Lot  57,  ububanzi  4  morgen,  517 square 
roods,  114  square  feet,  ipele  ngasentla  nge 
Bashee  Street,  ngasezantsi  ngedlelo,  ngase 
Mpumalanga  nge  Tele  Street,  ngase  Ntsho- 
nalanga nge Umgasi Street. Inani lente- ngiso 
£20,  indleko  zocando,  njalo-njalo,  £3  16/3, 
eye taitile 12/3.

INTSHUMAYELO.
                      ------
NGU  NMHLEKAZI  U  SIR  HENRY 

BROUGHAM LOCH.
Ilungu  le  Bhunga  elipakamileyo  le  Nkosa-  zana, 

Injinga  ye  Buto  le  Grand  Cross,  Yodidi 
olubaluleke  kunene  lo  St.  Michael  no  St. 
George,  Iruluneli  no  Mpati  Oyintloko  we 
Mikosi yo Mnton’ Omhle yase Cape of Good 
Hop", e South Africa namazwana, nezibhaxa 
zawo,  ne  Sandla  so  Mntan’  Omhle  Esikulu, 
njalo njalo, njalo.njalo, njalo-njalo.

EKUBENI  kute  kwaba  yimfuneko 
ukuba  uhlaziywe  Umteto  woku-  hlanganisa 
irafu  ezingahlaulwanga,  ezi  kwezi  ndawo 
zikankanywe  ngezantsi:  ke  ngoku,  pantsi 
nangamandla  endi-  wanikiweyo, 
ndiyashumayela,  ndisazisa  lo  Mteto 
uhlaziyiweyo,  oyakuti,  emva kolusuku,  ume 
ugqalwe endaweni yo mteto okankanywe kwi 
Ziqendu 50 ze Ntshumayelo Nos.  110 ne 112, 
eze  ntsuku  15  ne  17  ku  September  1870,  ne 
Siqendu 49 se Ntshumayelo No. 140, yomhla we 
26 ku August, 1885, ezite ke ubuninzi (iziqendu) 
bazo zahlaziywa, ngapandle kwezingabekiselela 
kwinqubo ezaqalwayo nezingagqitywanga pantsi 
kwemigaqo enjengale ihlaziyiweyo.

1.  Ekungapumelelini komntu omelwe yirafu 
yendlu  ngoku,  nasemva koku,  ukuba ayihlaule 
ngenyanga ezintatu emva kokuba lidlule ixesha, 
kuyakuba  lilungelo  le  Mantyi  yeso  siqingata, 
nokuba ngomnye umntu, ukuba ati- mbe ukuba 
kuhlaulwe  elonani,  ne  ndleko  ezite  zenziwa, 
inani  elaneleyo  lenkomo,  impahla,  nezinye 
izinto  ezi-  lunge  kulomntu  umelwe  kukurafa 
indlu,  ekuya  kuti  ke  ukuba  lorafu  ayihlau- 
Iwanga  kwintsuku  ezi  14  emva  kokuba 
kutinjiwe,  ezonkomo  nalo  mpahla  ukubuyisa 
lomali  yerafu  nendleko  ezite  zenziwa, 
ziyakutengiswa nge fandesi,  ngapandle  kokuba 
pambi  kokuba  ati  umnini  walompahla, 
lingekenziwa  ifa-  ndesi,  alinge  indlela 
yokuzifumana  nokuba  uyamangala, 
ekufunekaemelwe  ngokuqinileyo  ekumangaleni 
oko, aze ati ukuba ute wagwetywa alulame, kuba 
esosigwebo  asisayi  kwanela  ukuhlaula  irafu 
yodwa,  kodwa  kwanendleko  ze-  ntimbo  leyo, 
ezenze ke ngoko mteto, kwanendleko zokutetwa 
kwelotyala.

2.  Ekungati  ke i  Komkulu lifumene ukuba 
impahla leyo ibangwayo okune- ne yeyalomntu, 
iya kunikelwa kwakuye.

3.  Imali eyi 2s. 6d. njengomrumo we sidyoli 
sa  Komkulu,  imelwe  kukurolwa  nguye  wonke 
umntu ote wasemva eku- rafeni kwada kwadlula 
inyanga ezintatu.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!
Inikelwe  kum  ine  Sincamatiselo  se  Koloni  ye 

Cape  of  Good  Hope,  ngalomhla  we  5th 
January, 1894.

HENRY B. LOCH, 
Iruluneli.

Ngomyolelo wo Mhlekazi i Ruluneli e Bungeni.
                            J. GORDON SPRIGG. 

No. 9, 1894.
       ----

IPEPA.
1. Pesha kwe Nciba nelakwa Gcaleka.
2. Elaba Tembu nelama Bomvana.
3. Mzimvubu.
4. Elase Mbo.

   Imihlaba Elahliweyo.
ISAZISO  SAKOMKULU,—No  250,1896. 

KVJI Sebe Lokulima,
                    Cape of Good Hope, 

13 March, 1896.

KUYAZISWA  apa,  ngokwe  Siqendu
Sokuqala so iMteto we Mihlaba

Elahliweyo,  u  No.  3  we  1879,  owahlo-
nyelwa  yi  Miteto  Nos.  24  we  1887,  no
15  we  1895,  ukuba  elimlaba  ungezantsi,
ekwi  Siqingata  sase  Qonce,  ikangelwe
njenge  lahliweyo,  waye  u  Rulumente
eya kuyitabatela kuye ngomhla we

14 AUGUST, 1896,
ukuba. ngeloxa akuvelanga baniniyo,
okanye irafu ezingamatyala kuyo zihla-
ulwe ku Mantyi weso Siqingata, nje-
ngoko kufuneka njalo ngokwe Siqendu
salo Mteto ukankanywe ngentla.

CHARLES CURREY,
Unobala Ongapantsi we Sebe Loulima.

------

Imihlaba ekwi Siqingata sase Qoqce.
Qabongiuana  Tyinika, e  Mgqwakwebe

(ka  Ross),  Isiza  Lot  No.  4,  Block  U,
ne  Ntsimi,  Lot  No.  188.  Imali  elityala:
£3 Is lid. J

Nika  Mzati, e  Mgqwakwebe  (ka
Ross),  Isiza  Lot  4,  Block  G.G.,  ne  Ntsi-
mi Lot No. 189. Imali elityala : £3 0/8.

Ungindo, e  Mkangiso.  Isiza  No.  8,
Block  D.,  ne  Ntsimi  No.  55.  Imali  eli-
tyala : £3.

Klaas  Faku, e  Ncemera  (ka  Baliti).
Isiza  Lot  No.  6,  Block  N.,  ne  Ntsimi
Lot  No.  12,  Block  D.  Irafu  elityala  :
£3.

  G.P PERKS NO NYANA
E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane Yoku "Ngeja"
Imisesane Yokutshata

Amacici Namehlo (Spectacles).
KANANJALO XA OFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHI.
----

MARKET SQUARE,

           Kingwilliamstown.

 Intengiso! Intengiso! kwa HEPWORTH’S Limited.

I SUTI ZOMATOLOSE ZAMAKWENKWE ze 3/6, ebezi fanele 
ukurolelwa ngapezulu.

I SUTI ze TWIDI, ze 12/6 ... Zitotyelwe kwi 4/6 ne 5/6

Yizani kuzi ketela kuse lixesha.

Intengiso Enkulu yonyaka iko ngoku. Ngamanani onke. Amaxabiso atotywe kakulu. Onke ngawe mali ezatengwa 
ngayo, nangapantsi, kufuneka itengiwe yonke lempahla ukuze kubeko isituba seza kufika entsha.

I SUTI ZAMADODA               55/- 
35/- 

IBULUKWE 12/6
                    18/6

„           Zamadoda ze Kodi 8/6

 Zitotyelwe kwi      25/-
» 19/6
„ 6/11

                        8/6
„ 4/11

 PASCOE (UFOLOKOCO)
NIYAZI apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.

Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE:—

IZIHLANGU ne SHUZI!
EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair

„ EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA „ (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo

„ EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata —Uyezvana.
Asiwalibele Namanenekazi Ilokwe Ezimhlope ze Setini ziqala kwi 30/—Qonda i £110/- qa.
Izigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo njalo. Eyengeji neyokutshata 

imisesane Amacici, njalo njalo.
                                                    -------------

ITYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali 
ITYALI zake.

I FLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.
I kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi.
I KELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

-------------

KWA * FOLOKOCO,*
Nge Nqu-“SALUF,”

Ezantsi ♦ Kwetyalike yama  SKOTSHI,

E QONCE.

   IKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKU-

MBA NOKUPANDA, LIMITED.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mahlasa- bangella), obefudula ese 
Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu
Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowuqa- la ngo 19 Iwale nyanga.

Ngomyalelo,

NELSON S. GIRDLESTONE,

Unobhala.
Kimberley, August 14, 1895.

    KUFUNWA

AMADODA apilileyo,  afunelwa  umsebenzi  wapezulu  nowase  mngxunyeni  kule  Mingxuma 

yase Jagersfontein,
      Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa kwakona, nempato intle kakulu.
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Indawo akuyo MACLEAN STREET, EQONCE (KING WILLIAMS TOWN)

  LEMINYAKA I 18 

IGQITILEYO,
        SINGENISE KWELI LIZWE

   IBLANKETE
ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU 
BODWA, Igama lazo yi ‘‘EXTRA NAVY 

or MATTROSS.”
-----

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; 
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETS 

ZONKE ngopawu esi- luqinisele na Komkulu ngohlobo 
lwemifa nekiso le yongamele lenteto.

-------

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-

NE,  kangelisa  kunene  ukuba  ina-  wona 
umfanekiso  we  NGONYAMA  kwelinye 
LAMASONDO ayo.

-----
ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.

IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.
------

Kwivenkele  enitenga  kuzo-ke  bizani 
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

------

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

----
APO ZIPAKULWA KONA KUKO

   James W. Weir & Co.
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

                                1OOO ABASEƁENZI 1OOO.

KUFUNWA Iwaka Labasebenzi e Rautini,—U H. COX & Co. abatengisa ngento yonke 

bazizandla  zenkoliso  yemingxuma  epambili  e  Rautini.  Amadodana  antsundu  afuna 
umsebenzi ze angaposisi ukuya e Komani ahlangane no Mr. HARRY COX owafumanela 
eyona mivuzo ilungileyo nempato entle. Waye kanjalo emele i Komponi ezibakateleleyo 
abasebenzi. Seninduluka kwa ngoku. 6234
  

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,
(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

ne Bala le Tyalike ka Bishop.)
Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA NAKUBAFAZI.

Ifelane,  Amabhayi.  o  Matros  Boboya,  Ingcawa,  Ifurini  (Winseys),  Ifle-  nelana  3  3/4d 
ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali zama Jamani  
6  1/2d  ngeyadi,  Ikeshmiya  ezi  Blanket  nezimabalabala,  Ityali  Ezimnyama 
Nezimabalabala,  Idyasi  Zamado-  da  Ezinzima  10s.  6d.,  Ibhulukwe  Zekodi  4s.  9d.,  
Ibhatyi Zekodi 6s ’ Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

JOHN BAYES & CO      BON MARCHE 

    ESONA SITORA SIPAMBILI
                                                       ONOKU FUMANA KUSO

EZONA MPAHLA ZILUNGILEYO
NGAPANDLE KWE NTANDABUZO KUKWA

Dyer & Dyer, limited
E-QONCE,

Ibhulukwe Zamadoda ze Twidi ... 3/11

Isuti „   16/6

Ezilushica ................................................................22/6

Isuti Zamadoda ze Serji ...........................................16/6

Impahla Zokutshata Ibatyi ne Ondulubatyi     iqala kwi 
19/-, 22/6, xide ziye kwi 30/-

Iminqwazi, Amaqina, i Gloves, Ikolala, Ihempe, 
Imekentoshe, Idyasi, Izihlangu, ne Shuzi njalo njalo.

Intlobo ntlobo Zempahla ye BOLA ne
NTENETYA.

Ngamanani Alungileyo ezi
Klabini.

ILANGA LINIKA

Ukukanya, Ubushushu, Ubom!

FLUID NONPOISONOUS
SHEEP DIPS

LITTLE'S
POWDER POISONOUS

I DIP yetu ye Gusha inika ukupila emihlambini iyawa nelisa Amafama 
antsundu yaye ivunywa ngabo bonke ukuba yoyona DIP ifanele umzi o 
Pesha kwe Nciba

   The New Jagersfontein Mining & Exploration Co.
                                                                        (Limited)

NOTICE!

IS hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlasaba- ngella), late of 
Koffyfontein, has been appointed Superintendent of Natives and Compounds 
at Jagersfontein, and will commence his duties on the 19th of this month.

By order,

NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary.

Kimberley, August 14th, 1895.

                                WANTED

FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES, to work on the 

Floors and in the Mine.
Good Wages, Food Free, and Good Treatment.

                                                                                                                       2211

 WANTED—10,000 NATIVES for Johannesburg.

H. COX., General Dealers, Queenstown, represent most of the

 leading Mines at Johannesburg, and Natives wanting work should not fail to go to Queen’s 
Town and see Mr. HARRY Cox, who gets them the Highest Wages and Best Treatment, as he only 
represents Companies that give the Boys fair consideration. So start at once.

                                                                                        [6234

   Beauchamp, Booth & Co
E QONCE

Siyanazisa ukuba siwafezile amalu- ngiselelo ebe 
siwenza sine

 Mpahla Ezintsha!!!
I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d. i yadi.
IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo zonke zamabala yi 1/- 

iyadi (ngamanani alula).
ITYALI ezintsha  zoboya ezisandulu  kufika  ze-  nziwe kakuhle  ziqala 

kwi 4/- ziye kwi 40/- inye.
IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7 1/2d, 9d, nge yadi.

------
ILOKWE ZOKUTSHATA ese zenziwe kade ziqala kwi £1 5s, zide yiye 

kwi £5, zinako noku o- dolwa ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

-----

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga- funekayo yomtshato.

   Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.

   Beauchamp, Booth & Co,
Late JOHN J. IRVINE & CO.

Jongani apa Batembu! Umzi Wenu!
J. W. GARRETT & Co., IZITORA ZE GLEN GREY

LADY FRERE,
IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “amagabuko” konal Sondelani! Ibeta ugovane 
ati cwaka!

Izambato,  Imixesho,  Impahla  Zendlu,—zonke  izinto  betu.  UBOYA,  IZIKUMBA, 
UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa igila ngexabiaso elihle. Hlohlani 
izipaji nize. Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu.

Ikomponi Entsha Yokumba Nokufuna yase Jagerfontein (Ltd.)
                                     (UMPATI WAYO NGU POUL DEBELL).

LE Komponi ifuna Abasebenzi Abantsundu ukuba baye kusebenza kumngxu-
ma wase Jagerfontein

Abafuna incazelo eyaneleyo bobekisa ku Mr, HUGHES (Bushula), Exonxa.
{375
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nomsebenzi wayo. Ababhubhi’eyo kulonyaka ibe 
ngo Pjevs. WILLIAM SARGEANT, JAMES LWANA, 
no JOHN MAGABA. Kuko abafundisi abake benza 
inteto  ezicukumisayo  ngobom  bezizicaka  zo 
Mongameli  Omkulu.  Kulandele  imviwo 
zokugqibela za- balingwa ebufundisini abahlanu, 
(abane ngama Ngesi mnye ontsundu) eziqutywe 
ngo Mgqibelo. Ngo Mvulo, (20 April) abafundisi 
kwakunye  namagosa  bahlangene  ukukangela 
imicimbi  yemali,  kwaye  kubonakala  ukungati 
leveki yonke iyakupela kusasingetwo lomcimbi. 
Umnqweno wabantu abanga eli lizwe lingahluma 
ngowokuba  ubu-  kumkani  buka  KRESTU 
bungaqnbela pambili kwezintlanganiso.

INCOKO.
Inontshela eDgntitehala kwisikolo eeitile ike 

ynfaka  umbuzo  kwiqela  lamakwenkwe  isiti:  “ 
What  is  a  monarchy  ?  ”  Ipendule  inkewana 
endwebe kunene yati: “ A cock ostrich” (yinkunzi 
yenciniba). “ Intoni,” utshilo utitshala ngokotuka, 
‘ elizweni yintoni oyitetayo ? ” Isukile kwakona 
le  ntwana  yamceia  utitshala  ukuba  ayiwuejo- 
ndanga umbuzo iwuvisise ngokungati uti: What is 
a mannetji ?

t t t
Inkwenkwana  eyayise  sikolweni  okokuqala 

ebomini  bayo.  Imangaliswe  xa  ise  dinaleni 
kukuva  unina  esiti,  “  Willie,  kufuneka  uzi- 
lungiselele ukuya kwase sikolweni.” Wotn- kile u 
Willie, wati, “ Ma, andipindi ndiye esikolweni.” 
“Ngani,” wavendula unina? “ Oh,” wapendula u 
Willie, “ Kungesizatu sokuba ndifunde ndagqiba 
ernini.” t t t

Lempendulo  yalenkwenkwana  yandile 
kubantu  abaninzi,  abona  bantu  bazizidenge 
ngabona bazicingela ukuba banento abaya- ziyo, 
njenge siteto  esiti  “  Isitya  esize  seuza  ingxolo 
ngapezu kwesizeleyo.” t + t

Umfnzi  wesihandiba  sapesheya  ute  ngom- 
nye umhla ekwele ekarini wafika kwindawo apo 
ikari  zazixinene  kangangokuba  kufuneka 
enqumamile walin^ela ukuba kudlule ezinye. Ute 
ngokucapukela lonto, kuba engumfazi ka Nantsi, 
wabhekisa  kwipolisa  efinge  intshiyi  esiti:  “ 
Fanukaba ^nhlairnbi akwazi ukuba ndingu mfazi 
wendoda bu Rulumenteni.” Lipendule ipolisa lati
— “Nokuba ubusewungu mfazi womfundifii^^^ 
wama Presbitari ubungasayi kugqita apa.”

I + . . t
Elibali lale nkosikazi lisikumbuza ngeli. 

nye  lejaji  engum-Skotshi  egama  lalingu 
Justice  Clerk-Hope,  indoda  le  yayidume 
kunene ngokutanda amatunipa (turnips), ite 
ngamhla  utile  iwaka  yangena  esitiyeni 
sendoda etile eyayilime kunene leminqate. 
Ungene unkabi waselesika esitya ; umanga- 
liswe kubona umninintsimi esiza emgxota 
ngomsindo.  Wapendula  ngeratshi  lobujaji 
esiti,  “  Akundazi,  ndingu  Lord  Justice 
Clerk.”  Upenduie  umninintsimi  wati:  “ 
Ungade ube ungunobhala kab inina, (some-
body’s  Clerk),  puma  ngoku  emiuqateni 
yam.”

t t t
Enye yamadoda amhlope alapa e Koloni 

eyayihambele o Ngilane ingasenalo nalinye 
kwawayo kakade amazinyo seyinxibe afa- 
kwayo,  ite  kumzi  ebilele  kuwo  yapiwa 
amanzi  okublamba  kuba  ifika,  iwakulule 
lamazinyo  yawabeka  esityeni,  yawalibala 
apo nantso inyuka isiya e opstesi.  Kufike 
omnye umhambi, wati xa ahlambayo waga- 
lela  amanzi  kwesisitya  besinamazinyo, 
saflka  isicaka  sawatata  sawagalela 
embobeni ohamba ngapantsi kwendlu usiya 
emlanjeni.  Umninimazinyo  xa  apezulu 
waqala  wawa-  kumbula  amazinyo  ake 
wehla  ngobungxamo,  ute  akubuza 
waxelelwa  ukuba  esositya  besi- 
nalomatambo sinamanzi aye acitwa ombo- 
beni, emakabe ngoku amazinyo ake akufupi 
emlanjeni.

+ . + +
Komnye umzi kweli letu ukutwasa ko- 

nyaka  lo  latandaza  ixego  elikumashfimi 
asibhozo  iminyaka  yobudala  litandazela 
inkumbi lenjenje :—“ Nkosi asitsho ukuti 
yihla uze ngokwako apa ukuza kugxota ezi 
nkumbi,  kodwa siti  teta use zulwini njalo 
uziyalele  simke, okanye  uzeuze  butuntu 
amazinyo zingakwenz ikalisi ukutya kwetu 
bautwana  bako.”  Okwenene  kwabanjalo 
kuba  siva  ukuba  kweso  sixeko  kulindwe 
isivuno esomoleleyo ziko njalo inkumbi.

t t t
Kwakomnye umzi xa bekuhanjiswa imvu. 

selelo  utandaze  umfazi  otile  esemandleni 
omoya,  wancoma  amandla  evangeli  esiti 
bebefanele  ngokukodwa  bona  bafazi  ukuwa 
ncoma  amandla  e  Gospile,  kuba  kwizinio 
ezininzi  azibalileyo  ute  namhlanja  amadoda 
siwasenga ze. Asazi ke kuba omnye nmfo wati 
ukntandaza—bona  madoda  abonwabi  ekaya 
baxaliswa ngabafazi, bonwaba emi- kosini xa 
sukuba abafazi beshiywe emakaya.

,t t t
Kulungile  ukuba  abashumayeli  bevangeli 

ibe ngamadoda anolwazi nge Sibhalo, oka. nye 
obekwayo ukuba ashumayele aqondwe ukuba 
ubizelwena kulo nkonzo. Sitsho ngebali esaka 
saliva  eliti—Enye  indodana,  kule  miqagana 
ifunda ukukonya; yema pambi kwentlanganiso 
ukuba idlise imvana zo Msindisi. Inyule itekisi 
kwibali lotnfazi wase ma Judeni owaye banjwe 
erexezile,,  abati  abamangaleli 
ngokungapumeleli  nom-  buzo  ka  Yesu 
banyebeleza  ukumka.  Endaweni  yokwenza 
intshumayelo  Igdyongwana  yema  ngokuti—
wasuka umfazi wabakulela. Yabake yilongoma 
“  kamfazi  wabakulela,”  bada  abantu  bozeia, 
basebe tuswa ngomnye owati akuqonda ukuba 
akukuhle, umqa womele epinini, waselehlaba 
iculo, yavalwa, inkonzo.

+ „ t t
Xa  kwakuhanjiswa  inkonzo  shushu  kom. 

nye umzi omdala weslkolo, umshurnayeli waya 
kumadodana awayeguqile esiti  aya. gqoboka, 
kwakusekumzuzu  eguqile,  ubuzile 
umshumayeli  ukuba  “  Anikaxoleiwana  ?  ” 
Yapendula  enye  yati,  "  Sesiza  kuxolelwa.” 
Kupnnyiwe  pandle  upindile  umshumayeli. 
kwangalombuzo;  yapendula  enye  yati,  “ 
Sekusele  kancinane  ukuba  sixolelwe.” 
Nanamhla  lomadodana  awazange  axolelwa 
kuba awazange aye eramenteni, asepandie.

E Buffelsdoorn (Transvaal).

U J. S. Velelo usitumela ezindaba:— Apa kute 
ngo  April  10  amakwenkwana,  ebehleli  emlanjeni 
ngexesha lakusasa,  ahlala kona ixesha elide.  Kute 
ngo  ten  omnye  wabuya  weza  ekaya.  Ute  akufika 
ekaya  akateta,  ude  unina  wa-  banye  abantwana 
wabuza ukuba abake bapina. Ute akuva ukuba beyele 
emlanjeni  walila  esirara.  Ubehle  kwaoko wahlaba 
umkosi  omkulu,  abate  abantu  bapalazeka  ukuya 
emlanjeni.  Bafike  ba-  zibona  inyawo  zabo  apo 
bangene  kona  emanzini.  Kufunwe  imini  yonke 
emanzini  bengena  kufunyanwa;  kude  kwafika 
abelungu ababini, omnye wabo ungene ixesha elide 
emanzini,  ubuye  wapuma  wapumla;  ebuye  wa- 
ngena kwakona upume nomnye sel«- file; wabuya 
wangena  wapuma  nowe  sibini,—naye  umrole 
selefile. Omabini lamakwenkwana ngawamntu mny 
Kwakona  ngomhla  we  11  April  (ngo  Mgqibelo) 
kwana imvula ebusuku ekute xa siti iyapela kwafika 
isipango esikuln malunga ko 11 esite satsho kaku1/u 
Kute  kwakusa  nge  Cawa.  kwafuman  eka  ukuba 
senze  umonakalo  omkulu  kwi  zihmo  sabubisa 
kakulu.  Sati  SP.F’ufika  e  Komponi  safika  ikaba 
lizidlele  into  zalo,  kuba  mgu  Mgqibelo,  sabWla 
amadoda amane (amatatu ngama. Nvemba- ne enye 
li  Lawu),.  bang^watywe  nge  Cawa  e  Komponi 
ypflapa.-Apa  e  Buffelsdoorn  umsebenzi  upelile, 
abantu bacitakele kakubi Ke ukupela komse- benz! 
we Kompora engaka kutsho kwa- citakala izizwe. 
ezininzi ebezikona.

Ukuba  abantwana  bako  bakatazwa  ngu  toq^a 
kangela ukuqala kwaso ukuba sitshoto kwe Hzwi. 
Ukuba ke oliyeza lika CLmmbcrlaiu ILokolilokohlo 
uliniki-  we  uuintana  esaqala  ukuba  sitshoto  liya 
kumnceda,  Nangexa  eseside  samn^ena  ,  esisifo 
linokumnceda  eliveza.  Likwa  lunceda  eziugqeleni 
nokukohlela. Lite- ngiswa ngu R. Lumsden  A Co., 
UmpitK kezj Maye?a. e Qonce.

O BAKER, BAKER, and CO.,

E QONCE.
Banento eninzi yempahla

Ezimhlope Nezi Mtubi i Silika
Ezilungiselelwe aba-Ntsoudu xa batshatayo.

I PATILONI ezintsha 1/3,1/6, 1/9, ne 2/- iyadi.

Ezemitshato Izigqubutelo, Amagqabi,
i Gloves, ne Shoes.

  ITYALI! ITYALI!
--------

    Ezintle 4/6, 5/6, 6/- 7/-, 8/-, 9/-, kused kwi 25/-.

IBLANKETE nezi BHALALA .
IDYASI ZAMANKAZANA,

Z1T0TYIWE.

I PRINTI ne KELEKO, IZINXIBO ZONKE, EZOKUHOMBA 
ne CAPES ne BHATYI

KWA BAKER, BAKER & CO.
EQONCE.

kukufumana ituba lokuzipindezela-
Laye ituba elinjalo linokunikwa yi
England xa i Transvaal ilwa ne
England. Ama Swazi nabe Sutu
nezinye izizwe ezisand’ ukoyiswa
ezikade zipantsi konyawo lomcinezeli
ongena buhlobo zingazipindezela,
kuze ke kuhle imbonakalo eyoyikeka-
yo, kodwa emayilindelwe, xa ngaba
yimpindezelo yabebekade besebunzi-
meni. Esi ke sisimo sezinto ekuli-
lungelo kwi Transvaal ukuba izipicote.
Ngokumayela nabantsundu ama Bhulu
kusoloko ati akwelo asoloko epembe-
lela amawetu ukuba acasane nama
Ngesi, sekusweleke ituba lokuba
avune oko ebekuhlwayela.

     INKOMFA YAMA WESILE.

AMA Wesile lelinye lamaqela

apambili ebu Krestwini kweli
lase  Safafika,  aye  kanjalo  emaninzi 

ekolise ngabantu abantsundu beli lizwe. 
Intlanganiso  zawo  ke  ziba-  lulekile 
kuninzi  Iwabalesi  betu.  Intlanganiso 
yomnyaka weshumi elinesine ye Nkomfa 
yama  Wesile  ase  Safafika  iqale 
ukudibana ngo- Iwesi-Hlanu Iwedluleyo 
e Durban, Natal, kwindlu yesikolo e West 
Street.  Konke  bekukuhle.  Ku-  vunywe 
amazwi eliculo 478 ati;

Sisapilile ukuba sibonane

Ubuso ugobuso omnye nomnye.

Umsebenzi  uqalwe  ngokufundwa 
kwencwadi  ezivela  kwi  Nkomfa  e 
Pesheya,  ezingokunyulwa  kuka  Rev. 
PHILIP TEARLE ukuba  abe  ngu 
Mongameli  we  Nkomfa,  u  Rev.  E. 
NUTTALL obekweso sihlalo umazisile u 
Mr.  TEARLE kulontlanganiso,  emveni 
kokumamkela  lo  Mongameli  mtsha, 
yenze  umbulelo  kuwo  onke  amagosa 
onyaka opelileyo, yaza kanjalo yanyula u 
Rev.  J.  E.  PARSONSON wase  Cradock 
ukuba  abe  ngu  Mbhali  we  Mkomfa,  u 
Rev. A. T.  RHODES wase Rini abe ngu 
Mncedisi wo Mbali. Into eninzi yabantu 
base  Durban  incoma  inko-  nzo 
yokwamkela  ekumhlana  bayi-  bonayo. 
Abo  babezile  banele.  U  Rev.  E. 
NUTTALL, Umongameli  opumayo, 
usishiyile  isihlalo  waya  kuhlangabeza 
Umongameli omtsha, watsho ngamazwi 
amnandi. Ute :

Kuluvuyo  olukulu  kuye  ukwamkela  u  Mr. 
TEARLE kwi  sihlalo  sale  Nkomfa.  Sole  minyaka 
engamashumi mabini  ana-  nye emazi  yena,  waye 
enokumxelela  ukuba  uya  kufumana  uvelwano 
nemita-  ndazo.  Kuko ingozi  kwesi  sihlalo,  pakati 
kwazo  bububele  obudluliseleyo  babantu  abafike 
bangxamele  ukulahleka  ngoku-  ngenisa  kulo 
msebenzi  wabo  amaudla  angekoyo.  Kodwa  uya 
kufumana uve- Iwano olukulu, ukuzitoba, notando 
oluya kumpakamisa, ue mitandazo ye Kamente iya 
kumfumanela  ubulumko  nempembe-  lelo 
ezinamandla ezinokuvela ku Txxo yedwa. Unovuyo 
ekumnikeleni  kwake  imiqondiso  yamandla 
awanikiweyo:  (1)  Yintongana  yona  okwe 
eyatatyatwa Kwindlu yama Wesile eyi City Road 
Chapel,  e  London;  (2)  Isincamatiselo  se  Nkomfa 
esingasetyenziswa maxa onke; (3) Isitshixo setyeya 
enemfihlakalo  ze  Nkomfa—angazange  wazibona 
ngapambi- li. Ubizelwe kwesi sihlalo lilizwi laba- 
zalwana bake, kodwa bayakolwa ukuba ngu Tixo 
ote, ngabo, wambizela ukuba aze kuzalisa lendawo 
ibalulekileyo.  Uya  temba  ukuba  iya  kuba 
ngumnyaka we tamsanqa nokonwaba kwi Ramunte 
na- kuye ngokwake,

U  Mr.  TEARLE wenze  inteto 
evakalayo  yobuciko  eyibhekisa  kwi 
Nkomfa.  Uqale  ngokuncoma  u 
Mongameli opumayo uhlobo abe- quba 
ngalo—ubulumko  nentelekele-  lo.  Ute, 
xa  Inkomfa  yayimnyulele  ukuba  abe 
ngumongameli  kwisituba  scnyanga 
ezilishumi  elinambini  ezidluleyo 
wayesazi  ukuba  ayisoku-  ba 
ngumsebenzi  olula  ukutabata  londawo 
xeshikweni  Umongameli  omdala 
apumayo—kwaye  kusaya  kuba  nzima 
kuye  ukuba  afikelele  kwindawo 
yokufaneleka  nokuzima-  seka  abeya 
kuyizuza  u  Mr.  NUTTALL.  Uyambulela 
ngempumelelo  ebeko  ngexa 
lokongamela  kwake.  Ute  kanjalo 
wabulela  oyise  nabazalwana  ngamazwi 
abo  atetwe  ngu  Mr.  NUTTALL ebonisa 
umoya  wabo,  waye  kwakona 
engabulibele ububele nokutenjwa kwake 
ukususela kum- hla wokuqala kude kube 
ngoku. Uvuyile ukuba amiselwe kweso 
sihlalo  apa  e  Durban  kuba  iyindawo 
yokuqala  awanyatela  kuyo  kweli  lase 
Safafika.  Washumayela  intshu-  mayelo 
yake  yokuqala  kwelilizwe  e  Congella. 
Kukwakule ndawo apo weva intshumayelo 
yokuqala yo mongameli opumayo e Natal 
uku-  vela  kwabo  e  Koloni.  Babengazi 
ukuba  boze  badityaniswe  njengo-  kuba 
kwakunjalo  ngalomihla—be-  botshwe 
kunye sisihlalo se Nkomfa yase Safafika. 
Uyawabulela  amava  awafumeneyo 
ngenqubo  ye  Nkomfa,  kodwa  uziva 
esalindele uncedo no velwano Iwabo. Pezu 
kwako konke utembele kubuko bo Moya ka 
YESU KRESTU obuya  kubako  nge- 
mitandazo  yabo  neyabantu  kulo  lonke 
elilizwe.  Ute  uyatemba  ukuba  lendawo 
akuyo  ayisakuba  nama-  ndla 
okubalahlekisa  abasukuba  bekuyo, 
bayitabate njengento yobu bom belilizwe. 
Emva kokuvuma inkolo yobuko buka Tixo 
nokuqi-  nisekisa  ukuba  basakolwa 
kusindiso  lonkwintshana,  u  Mr.  TEARLE 
utete ngesiposo esikoyo ekubonakala ukuba 
siyakoleka e England esingoku- nyaniseka 
kwabo  kwintlanganiso  ye  ramente.  Ute 
akuko siposo sikulu kunesi. Utete ngendlela 
zokuzu-  zwa  kofefe,  ezinjenge  zikolo  ze 
Cawa nezinye,  wavakalisa  ukuba kubeko 
inqubelo pambili kulonyaka. Wenze ilizwi 
kwamanye amahlelo. Ate —

Asilibele  namhlanje  ukuba  kuko  amanye 
Amahlelo  asebenza  kunye  nati  kweli  lizwe;  saye 
besingaba  ngabantu  ababo-  dwa  ukuba  asikatali 
yimpumelelo yawo ; nokuba kanjalo saye singaba 
nqweneleli  ndlela  ntle  kumsebenzi  abawuqubayo. 
Siyakolwa  kwi  “Ramente  Engcwele  ekulo  lonke 
ilizwe,” xa ke sitshoyo asi- fumana siliteta elilizwi, 
siliteta  kunye  nentsingiselo  zalo.  “  Ufefe  malube 
nabo bonke abayitandayo i Nkosi u YESU KRESTU 
ngenyaniso,”  nokuba  babizwa  ngalipina  igama. 
Asina  Bandla  lilunge  kubu  Rulumeni  apa  e 
Safafika  ;  ngokwale  ndawo  ke  sihleli  kwilizwe 
elikululekile- yo ; kanti ke noko kunjalo Iramente 
zeli  lizwe  zifanele  ukubambisana  ngomsebe-  nzi 
njengokuba kunjalo Pesheya. Ukuba ubu Krestu bo 
LUTHER nabanye  buya  kuba  yimbedesho  yama 
Ngesi,  nabantu  abapantsi  kolaulo  Iwama  Ngesi, 
masinga  yeki  ukwenza  ukuba  livakale  izwi  letu 
ekuchaseni ukuba imbedesho ingabi yeyamatiletile 
njekodwa; masingayeki ukungqina ubunyaniso bale 
ngqobhoko  nemfundiso,  nokuba  sesihlala 
ezincamini zomhlaba.

Emva  kwale  nkonzo  kuqutywe 
umtandazo we Nkomfa, kwuza ke kwalandela i 
Nkomfa yabafundisi

  PILISA
           UMBUYISELI 

WEGAZI OMKULU

ELONA  YEZA  LIYINKUNZI  E- 
KUNYANGENI ZONKE IZIFO 
EZIBANGWA  KUNGCOLA 
kwe GAZI.

Ukuba uneqabanga tata u Pilisa Ukuba 

unamatumba  tata  u  Pilisa  Ukuba 

ujadukile tata u Pilisa Ukuba uqinile tata u 

Pilisa  Ukuba  unesibindi  tata  u  Pilisa 

Ukuba umana udumba tata Pilisa Ukuba 

akudli tata u Pilisa Ukuba ubundongela 

tata  Pilisa  Unamabala  entlungu  tata  u 

Pilisa

   BANINZI 
ABALINGQINAYO.

2/6 nge Botile, ngeposi 3/2.
Linokazuzwa kuzozonke indlu 

zamayeza,  nakume-  nzi  
walokanye u

 H. T. DOBLE,
                       CHEMIST, ETC.,

            KING WILLIAMS TOWN
QONDANI KAKUHLE!

—UKUBA—

INCINDI KA GREY
—YE—

LINSEED
ISE LELONA

YEZA LIPAMBILI
EKUKOHLELENI,

ENGQELENI

KU MFULAWENJA.
Lipilisa kamsinya apo amanye Amayeza 

anqatyelwayo.

Walumkeleni amayeza afana nalo, 
kanti ngawenkohliso.

----
Bizani  elika  GREY, nize  niqonde 

kakuhle  ke  ukuba  nifumana  lona 
kanye.  Eli  yeza  liyangqinwa  ngabo 
bonke,  njengokuba  intengiso  yalo 
ebanzi isalata.

UMNINILO NGU:

G. E. COOK
CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWNING STREET CAMBRIDGE ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

----
Linozufunyanwa  ku  Barwebi,  

Abapitikezi  Mtyeza,  naseze  Toreni  
kuyo yonke i Koloni.

      -----
                  IXABISO: 1/6 IBHOTILE

UMCHIZA KA

         LUMSDEN
UMFULAWENJA
UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA
UMFULAWENJA
UMFULAWENJA

UTENGISWA KUPELA NGU

R, LUMSDEN & CO.
MACLEAN STREET,

King Williamstown.

BISSEKER, GEORGE
AND CO.

Abatengisi Abakulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.

            BAGCINA IMFUMBA

  IZIHLANGU NE SHUZI
EZI LUNGELE

UKUHAMBA,  UKUKWELA,  NO-  KUHLALA 
EKAYA,

UKUHAMBA  ISIKOLO,  NOKU-  SEBENZA 
EMASIMINI.

------

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu zihle nase mehlweni; 
ziyamhlala kamnandi umntu, zinjalonje ziya- 
xolisa.

Bonke  abalesi  be Mvo  NELISO LOMZI ba- 
yanoyishwa  ukuba  bezekulomzi,  ba-  
yanoyishwa, ukuba bezekulomzi, batenge into  
abazitengayo kona.

-----

  Bisseker, George & Co.,
INDLU YESI

HLANGU -ZENTSHINGA- YENDLOVU

PORT ELIZABETH

  
ama Ngesi nama Bulu ebemanyene— 
Herode no Pilate—ukucudisa umntu 
mtsundu. Ngati namhlanje lonto ipe- isiwe 
ngetuba lengenelo ka Jameson. Ngati i 
Palamente ezayo iyakuba yenye 
fezinomdla, yaye itembisa ukusekwa 
iwamaqela emalilaulvve ngawo cli— ko i 
Nkosazana ok^nye umoya obu Bulu.

------

NGEMFAZWE yakwa  Mzilikazi  akuka- 
biko madabi ake aliwa kutsha nje. Indaba 
zentlola  zezokuba  ama  Ndebele  azama 
ukuba yimbumba ukuze angene- le idolopu 
yakwa Bulawayo. Umzi oma Ngesi wenza 
onke  amaqinga  oku-  zikusela,  indawo 
ezinokungenelwa  kuqala  ngama  Ndebele 
ziraqwe ngemi- ngxuma enzulu nengcingo 
ezinaineva,  kwaye  kugcayiselwe  nange 
danemati. Ngati baya kubehle babe nendlala 
ye nyama kwelo kuba zonke inkomo ziti- 
njwe ngama Ndebele. Kuvakala ukuba ama 
Ndebele  ayababulala  ondilele,  kutiwa  ke 
umzi  wakwa  Bulawayo  uzele  yimpi 
entsuudu efuna ukuselo. Kutiwa kuko iqela 
lentlola  elite  shwaka  ekucingelwa  ukuba 
libulewe kuba kufike ihashe lazo libomvu 
ligazi.  Yimi-  rozo  imikosi  esuka  kwela 
Mashona,  iqonde  kwidolopu  zakwa 
Bulawayo, ino Mr. Rhodes leyo ; esuka e 
Mafeking  ihamba  no  Earl  Grey,  umpati 
omtsha welakwa Mzilikazi esikundleni sika 
Dr.  Jameson.  Yakadibana  lemikosi  kwa 
Bulawayo aya kuqala ama Ngesi ukufunza. 
Imbangi  yale  mvukelo  ayikatiwa  nqo 
ukuxelwa  :  Abanye  bati  ibangwe 
kukubulawa  kwenkomo zama Ndebele  yi 
Komponi  ngenxa  yesisifo  sikoyo,  abanye 
bati ibangwe kukuxo- tyiswa kwamapolisa 
antsundu, abanye bati ute u Siyazi omkulu 
welo  ezinxwa-  leko  zikoyo  kwelo—
inkumbi,  omalanga,  nezifo  zenkomo, 
zibangwa  bubuko  bama  Ngesi,  ngokoke 
makagxotwe. Zinjalo ke ezelo.

   IMO YOLUTSHA LWENQUBELA.

KUKO into elusizi kusapo olu- ntsundu 

olufundileyo nolu-
ngafundanga, olukulele emlungwini, le 

yokuba sesitubeni—olungenacala lusinga 
kulo, nanto lujonge kuyo. Ngani ukuba 
siteho ? He, nantsi into eeibangela ukuba 
sitsho : Into yokuqala, iti lempi intsha xa 
iteta- yo ingapezulu koyise nonina, kodwa 
ke zona izenzo zabo azixeli lonto. Ngani ? 
Kuba ulutsha olu aluna mpembelelo intle 
kanye kuba aluna cala lusinga kulo, Iwaye 
lungazuzi nto ngalonto, ngokuba lubuye 
ze, baye bengabuyanga nayo into aba- bete 
mhla bakutshwa emakaya, ba- kutshelwa 
ukuba bayokufuna yona —ubulumko 
nobuntu; ke ezonto azina kwahlukana; 
kuze ke kula- ndele inkutalo, notando, 
nokuzitoba. Ke ezonto ulutsha Iwetu 
aluzifuma- nanga kuba lumka emakaya 
lungazinto, Iwaza Iwaya emlungwi- ni 
apo lufike Iwakude namasiko awona 
angawo; lufike Iwabutana namasiko 
ezitalato, Iweza nawo emakaya : into ke 
leyo efike yona- kalisa. Masiti: ute 
umfana aku- buya wabuya selezite jize 
ngewonga elingapezulu koyise, 
engasavumi ukusenga, engasavumi 
ukulima, engasafuni kulala elukukweni; 
selefuna ukuba kusenge ixego eli- 
nguyise, kulime Iona, ize kananjalo ibe 
nguyise olala elukukweni; ubu- ya 
lomfana selesiti uyise sisidenge esingazi 
luto, wayengasafuni kutye- Iwa nto 
nguyise. Olu ke ibe lupaa 
olungasingiseli ntweni. Waye lo mfana 
ebugameni paya engasazi nokuba kuko 
omnye umntu ngapa- ndle kwake. Saza 
ke sati isiqamo salonto saba sesokuba 
uyise avune inyembezi nosizi endaweni 
yovuyo, lati igama lake elizukileyo 
lapatwa pakati kwento ezimbi. Ngani ? 
Akamtamnqelisanga uyise, kuba ute 
lomfana efika waye emtuka uyise 
ngobudenge, emenza isicaka sake; 
akazihlonelanga izimvi zexego. Laza ke 
labuhlungu kuba zingqo- ndo zalo 
ebezicinge ukufundisa lomntwana, 
zingqondo zalo ebezi- sebenza imali 
yokumfundisa, yimi- gudu yenkutalo 
yalo eyondle lo mntwana. Lasuka 
labuhlungu ke ixego zapalala inyembezi; 
ke ezo nyembezi zizo ezi zibangela 
ukuba babenje, ngokuba asinguye 
unyana onokutamsanqelisa, nguyise. Ke 
pezu kwayo yonke lonto,—ngela- 
kowetu isiko umntu ukuze abe ngumntu 
onegama, kufuneka ete wamazi omnye 
umntu ukuba ngumntu, amhlonele uyise 
nabo bonke abantu, angazipakamisi 
yena, apa- kanyiswe ngabantu, kanjalo 
igama lika yise alihombele. Ke ngoku 
kufuneka umntu emazile u Tuo kuqala, 
eze ke andule ukufuna ezinye izinto—
ubuntu, ukuzitoba kwabanye abantu, 
angazipakamisi yena ukuze kulunge. 
Itamsanqa ke wohlangana nalo 
wakwenjenjalo umzi. Gqibi ke. Kona 
ngale ndlela kuqutywa ngayo ngoku 
wakupika. Ungade uyiqoshe onke 
amaqosha lobhatyi yako ushiye elise 
zantsi lodwa, ube usiti uyandawo,— 
akuyi ndawo.

IMFAZWE NABANSTUDNU.

IPEPA lase Bloemfontein i Express

lisoloko livakalisa umpunga wo-
kuba lemfazwe yama Ndebele sisibeto
esihliselwe i England ngenxa yesi-
pendu esenziwe ngu Dr. JAMESON,
laye livuyiswa bubuko bayo. Umhlobo
wetu makangacingi okokuba elilinga
lama Ndebele lokulwela ilizwe lawo
lalata umoya okoyo pakati kwezizwe
ezintsundu ngokumayela nemfazwe
engati ibeko pakati kwe England ne
Transvaal. I Transvaal mayingabi
naloyiko lokuba xa kute kwehla
imfazwe kulamazwe omabini, i Eng-
land iyakucela uncedo Iwezizwe ezi-
ntsundu, kodwa abantu abantsundu
bebengeze balindele sicelo. Impato
embi eyoyikekayo eyenziwa kontsu-
ndu imihla ngemihla e Transvaal:
nohlobo lobubovubovu obute banziwa
kwimfazwe zabantsundu, kwakunye
noburalarume obubi obufike benziwe
kwabo boyisiweyo, zonke ke ezizinto
zibleli ezingqondweni zomzi ontsundu
oselunyamezele kuba ungena kuzipi-
ndezela. Ama Ndebele nawo ngo-
kwawo ukuba bekungengaso isizatu
sokuba efuna inkululeko yelizwe lawo,
koko kufuneka anyule ipiko ayakuba
pan tsi kwalo, pakati kwama Ngesi
nama Bhulu, ebengafike axele kwa-
ngoko icala afuna Iona. Yaye impi
eninzi kumawetu evileyo ngempato
embi yase Transvaal ingavuyayo
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■1 T 1 Umhla wezipoxo. 5 515 32

2 N Iduli lase Mgmjgnndlovu, 1879. 5 52 5 31
3 H Good Friday—yi Bolide. [be, 1878. 5 53 5 30
4 M U Matebese woyiswa Elukalweni Jwe De. 5 545 28
b C Icawa ye Easter. Wabhubha u Hebeni, ’85 5 54 5 27
6 Mv Umvnlo we Easter—Yiholidc. Aqala 5 55 5 26
7 B [ukufika kweli Amangesi, 1652. 5 56 5 24
8 T Idabi lokuqala no Molosi, 1879. 5 57 5 23
9 N 5 58 5 22
1 H Afika ama Ratlani, 1820. 5 58’5 21
1 M Baxhonywa ababulaii baka Tainton, 1878 5 59 5 19
1 C . Icawa 1 emva kwe Easter. 6 05 18
1

3
Mv Ziyavulwa Izikolo. Elase Koloni lanikwa 6 0|5 17

1 B [i Ngilane, 1813. 6 15 15
l T Imbubho yase Mkubiso, 1846. 6 2 5 14
1

6
N 6 3 5 13

1
7

H Imvukelo yama Rilikwa, 1878. 6 3 5 12
1

8
M Eli lahandakanywa ne Natal ngocingo, ’75 6 4:5 H

l C Icaxva 2 emva kwe Easter. 6 55 9
2

0
Mv Wazinikela u Mfanta, 1878. Afika e Bhai 6 6|5 8

2 B [am . Satlani, 1820 6 65 7
22T 6 75 6
23 N Wafa n Shakspere, 1616. 6 85 5
24 H 6 85 4
2

5
M Latetwa ityala lika N.' Mshweshwe, 1877. 6 95 2

2 C Icawa 2 emva kwe Easter. 6 10:5 1
2

7
Mv 6 115 0

2
8

B Ipalamente yokuqala eyabase Rini, 1864 6 12 4 59
2 T 1 Ukupela kwe mfazwe yase Crimea, 1856. 6 12 4 58
3

0
N Idabi lakwa Ndoda, 1878.

1________________
6 13 4 57

Lenyanga  yinyanga  eyomileyo.  Elo-  na  xesha  lokuhlwayela 
ingqolowa  engu  nde-  vu  (baardt).  Tyala  imigushe,  i  turnips,  i  beet, 
amatswele ne ertyisi.

        ORSMOND’S
        PREPARATIONS
          GREAT AFRICAN

       REMEDY
             THE STANDARD DOMESTIC

                  MEDICINE
         FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME

         Vide PAMPHLET.

            ANTI-RELAX
           GUARANTEED SPECIFIC
      OR COLIC, DIAP.RHCEA, DYSENTERY, AND SUMMI

          BOWEL COMPLAINTS.        BLOOD
           PURIFIER
       FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,

                   ECZEMA AND ERUPTIONS,
               SORES. SYPHILIS, SCROFULA.
         UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

         FRUIT PILLS
        FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS 

               PILES AND CONSTIPATION.
             ARE MILD AND EFFECTIVE.

  HERBAL OINTMENT.
     FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES, 

         RHEUMATISM. PAINS IN JOINTS AND MUSCLES 
’      SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK.
      MEDICAL HALL,

      KING WILLIAM’S TOWN
     
“UMGUBO KA KEATING,"

“UMGUBO KA KEATING.”
“UMGUBO KA KEATING.”
“UMGUBO KA KEATING.”
“UMGUBO KA KEATING.”
“UMGUBO KA KEATING.”
Lomgubo,  udume  kangaka,  awoyiswa  nto 

ekubulaleni  INCUKUTU,  INTWAKUMBA, 
IMIBUNGU,  OQONGQOTWANE,  nazo  zonke 
izilwanyana (elixa ungena ngozi kuzo zonke izidalwa 
ezipilileyo).  Yonke  impahla  yoboya  kwanemfele 
ezitambileyo ezinoboya (furs) mazigalelwe lomgubo 
pambi  kokuba  zibekwe.  Oya  ngaselwandle 
makangawushiyi. Ukunqanda ukudaniswa zamelani 
ukuba  nalo  “  Mgubo ka  Keating.”  Akuko wumbi 
umgubo unomsebenzi ngapandle kwawo.

INCUKUTU,
INTWAKUMBA,

UBULALA-( AMANUNDU,
I OQONGQOTWANE,
llNGCONGCONI.

Awugqitwa nto ekutshabalaliseni INTWAKU-
MBA, INCUKUTU, AMAPELA, OQONGQO,
TWANE, AMANUNDU kwi MFELE EZILA-
MBILEYO EZINOBOYA, nakwezinye intlobo
zezilwanyana. Abazingeli baya kuwufumana
unexabiso ekubulaleni intwakumba ezinjeni,
kwanamanenekazi kwizinja zawo azitanda

kunene,

“Amaqakamba ka Keating Epalo.”
“Amaqakamba ka Keating Epalo.”
“Amaqakamba ka Keating Epalo.”
“Amaqakamba ka Keating Epalo.”
“Amaqakamba ka Keating Epalo.”

UMFUNO ONESWEKILE ngembonakalo nokuvakala 
kwawo emlonyeni; unika indlela eyamke, leka kakulu 
yokusebenzisa  ukupela  kweyeza  eliqinisekileyo 
LAMAPALO  ASEMATUNJINI,  Liyeza  elilunge 
kwapela  laye  lingerara,  lenzelwe  abantwana 
ngokukodwa. Litengiswa nge Nkonxa ne Bhotile kuzo 
zonke Izindlu Zamayeza. Umlungiseleli: THOMAS 
KEATING, e London.

Kwabatenga e Rini!
UKUBA UYAFA!

—YIYA KU—

F. J. ABBOT
IKEMIST, E RINI.

  Uyakukupilisa

Msinyane!   

Amanani ake Alula!

W. H. BOURKE,
        Umenzi we Zonka Nentlobontlobo ze Keki.

------
Ikeki Zemitshato ziqala kwi 5s.

zinyuke.
-----

  Use Cathcart Street, King Williams Town.
                                                    [s215
           IKAYA LABANTSUNDU,

NE VENKILE,

               E QONCE 

SIYAWAZISA umzi wakowetu ukuba zisamana zifika 

Iqiya Ezibukali ze SILIKA ezina 
Maqhina ne Minqwazi (Cans) yazo.

Kufike ne MPAHLA ENTSHA ye Bhola ne Tennis. Ihleli 
yodwa thu ! ! Amapini uqala ku 6/6 aye ku 21/6 ne

----

         PAUL XINIWE General Agent,

King William’s Town and East London.

BONISANI.

UMNTU ogama lingu MANJILA ' A-

NQAVULA ; unenyanga ezintatu ela-
hlekile. Ufunwa ngunina ka William
Manqavula e Bloemfontein. Omaziyo ance-
de abhalele kunyana : c/o J. P. Tshabalala,
Bloemfonten, U.F.S, [2301

      INGOMA ! INGOMA!!

I JUBILEE SINGERS zikaMr. O. M.  MCADOO 
ziya kwenza i Concert Yabantsundu bodwa, kwi 
Tyalike yase Baptist, e Berkeley Street, ngo

MVULO, 27 APRIL, 1896.

Amangeno oba yi Sheleni (1s.).

Koqalwa ngo 8 wangokuhlwa.

Eli lixesha lokugqibela ukuba nibuye nizive i  
Jubilee Singers, ngokoke yizani kugqibelisa.

ISAZISO

UKUBA Ihashe Elinesali Nomkala ela

shiywa ngu THOMAS MAZAMANE ku
C. A. WEBB, e Tyinira, alibanga namntu
uza kulikuIula kwisituba sentsuku ezi 21:
liyakutengiswa ukuze kuhlaulwe ezondleko
                                                 [375

  Imvo Neliso Lomzi
    NGOLWESI-NE, APRIL 23, 1896.

           IVEKI
IMALI ehlaulwe ngu Mr. Rhodes kule

nqanawa abeyiqeshile yi £3,500.
-----

I Bi SHOP yakwa Zulu, u Bishop Carter,
ifike ngolwesi Bini Iwedluleyo nge nqa-
nawa eyi Goth.

-----

KUMZI wamasoka e Rautini kungene
amasela eba ubuvuvu bempahla enqa-
bileyo ekwixabiso le £200.

-----

SIVA ukuba umkombe oyi Queen
Victoria ungqubeke kwiliwa eliyi
Roman Rock ngase Bai. Abantu basi-
ndile.

-----

ULAULO Iwase Spain luza kutumela
umkpsi we 40,000 kwi siqiti sase Cuba
ngenxa yezipitipiti ezikwelo, kwakunye
nenqanawa zemfazwe.

-----

E RINI umlilo utshise izitali nezindlu
ebezimi kufupi nomzi wo Messrs. Bayes
and Co. Ngokungabiko kwamanzi ute
umlilo wazitshisa nqu.

-----

ITYALA lika Mr. Gardner Williams
libuyiswe umva ngenxa yokuba kuko
amangqina elityala aya kufuneka kweli
lezikulu zase Rautini, e Pretoria.

-----

IMVULA zeziveki zipelileyo zitsho
kamnandi kweli, laye nelizwe lisuke
layintombazana. Kumnandi ukuva
ukuba zilambatise kamnandi eli langa-
pantsi; zaye zixelwa kanobom nakweli
pezulu.

-----

Kwi mihlati yezaziso kwelanamhla
umzi wobona ukuba Imvumi Ezintsu-
ndu zase America (Jubilee Singers)
ziyakuba ne Concert, eyenzelwa umzi
ontsundu, kwityalike yaba Pehleleli
abantsundu, e Berkeley Street, ngo
Mvulo, 27 March.

-----

UMBHALELI ose kungeneni kwe Ncifea
elwandle uncoma imvula ezine kwelo
nge 11 ne 12 April, ezitsho imini. nobusu-
ku. Uti inkumbi ziyaqala ukupapa
kwelo. Umbona namazimba ayavu-
nwa, saye isisivuno esinqine kunene
ngetuba lenkumbi; amatanga ako ka-
kulu kwindawo ezininzi, ongafika ama-
simi efike amhlope ngawo. I Nciba
izele yada yatyekeza.

------

KUVAKALA ukuba esisifo senkomo
sityikityayo ngoku kutiwa yi Rinder-
pest, sinokuncedwa ngokuzigcina ezo
nkomo zihliwe sesi sifo ngapandle kwa-
manzi intsuku ezintandatu, zisezwa
ibhotile ze raw linseed oil imihla yonke.
Inkomo zinokugcinwa zingesulelani
ngokuti ezo zihliwe sesi sifo zimane
ukuhlanjwa imilomo nempumlo nge
parafihi netyuwa, ize ke impumlo zidyo-
jwe nge tela yase Stockholm yonke
imihla.

-----

UMZI wakowetu bekufuneka uvusiwe
kwinto esingati ngu Nongqause, yoku-
ba nalupina ucukwana obelungagqi-
tywa kalula nasekaya, uhlale utanda
ukuba luye pambi kwemantyi; into ke
leyo eti ibange ukuba amacala omabini
angene ezindlekweni zamagqweta.
Umzi mawufunde ukuzigqiba intwana-
ntwana zawo ngapandle kokubalekela
emtetweni. Nangapandle kwendleko
zemali, lento yokuya ematyaleni ayidali
kwakana, yaye ingunozala wokunga-
visisani okukulu kwimizi yetu. Umzi
maunqumame kuse lixesha.

-----

KUKO imposiso enkulu eyenziwa ngu-
mzi wakowetu, ukungaqondi ukuba
impahla yawo ehambayo yimali yawo
omawuzikulule ngayo nakuzipina
ingxakeko. Umntu wakowetu uxolele
ukuhamba eboleka imali kunokuba
atengise impahla. Elinqaku silikunju-
zwa yincwadi yomlungu we venkile
wapesheya kwe Nciba, oti umzi ontsu-
ndu awuvumi konkena ukutenga nge
mali ezivenkileni, utanda ukutenga
ngamatyala. Ude ati—umntu ontsundu
uxolele ukutata into ngetyala leponti
kunokuba avirolele ishumi lesheleni
kwayoko. Lombali uteta inyaniso, aye
namatyala onawo umzi ezivenkileni,
ngokukodwa amadoda anesnpahla, esa-
lata ukuba umzi awukaqondi ukuba
impahla le yimali yawo.

-----

KUVAKALA macalana onke ezokuba
ama Bulu axoba efohlela. Emakube
kuko into ajoja yona kude okanye ku-
fupi. U Rulumeni weli usuke wali ata-
la la elizimisele ukwenza nayipina into
efunwa ngama Bulu. Isiqamo salonto
umzi oma Ngesi uyavuka, ngokukodwa
omafama, kwaye kweli lase Maxoseni
kuzintlanganiso kupela zokupakamisa
umoya wobu Ngesi kweli. Ngati izinto
ziza kuwulungela umzi ontsundu kuba

EKA FISON INDYEBO ELIMELEI SOUTH AFRICA

OKA FISON

UMGUBO WE DIPU!
Unyanga uyinqande i BHULA. Ubulala ama-

kalane ne Ndlanga.

EKA  FISON  I  DIPU  ingadityaniswa  namanzi  abandayo,  ikwa 
nokusetyenziwa  EKUDIPENI  e  HLOTYENI  nase  BUSIKA.  Iyabuhlamba, 
Ibutambiso, Ibukulise Uboya.

  -------

Itengiswa nge Paketi Imiyalelo kwi Paketi nganye.
-------

YENZIWA KUPELA YI

    Chemical Union, Limited, e Ipswich, e Ngilane,
  AMAGOSA AYO-

    WM. SAVAGE & SONS
QONCE

       Konke enifuna ukukuqonda ningakuva ngabo.  

Esisifo  asinto  yi-  mbi 
ngapandle kokuba sisuke 
si- wugqibe wonke umzi 
ngaxesha  nye.  Siqala 
ngo-  kumana  umntu 
eqaqazela  yingqe-  le, 
kude  kube  buhlungu 
nengalo nemiqolo, njalo 
njalo, ize kufike Intloko 
ebuhlu-  ngu,  Nomqala, 
ne  situkutezi,  noku- 
tamba.  Ukuba  uqalwa 
zezi zifo funa Ibotile ka 
LUMSDEN Yoku - nyanga 
Umfula- wenja (Influenza 
Specific) olungele Ingqele, 
Intloko, njalo njalo.

PILLS
PILLS
PILLS
PILLS

Zazeka  ngapezu  kwe  100 
leminyaka  ukuba  ziliyeza 
elitembeke  kakulu. 
Zihlambulula  igazi  nanjengo- 
kuba  zingu  Mchiza  Opolileyo 
kodwa  Ohambisayo 
ngokufezekileyo azigqitwa yeza, 
nangapezu  koku  zomeleza 
imitambo,  zenza  ukuba  onke 
amalungu  asebenze 
ngokupilileyo,  into  ke  leyo 
epilisa ngqe.

EZIKA  KAYE  I  WORSDELL 
EZIKA  KAYE  I  WORSDELL 
EZIKA  KAYE  I  WORSDELL 
EZIKA  KAYE     I    WORSDELL

Zingumalane ku Mnquma, Ukugquma kwe Sisu, Intloko, Ukungahlali
Kokutya kakuhle esiswini, Izifo ze Zintso nesi Bindi

Zitengiswa ngaba Pitiketi-Michiza ne Zitora nge 1s 1 1/2d. ngebhokisana.
Abaninilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

  

    GIBBERD & BRYANT,
             KING WILLIAMS TOWN

                Zitengiswa ngu G. E. COOK, i Kemist, Downing Street, e Qonce

IMPAHLA ZOKUTSHATA:
Izivato ze Satini—Ezokutshintsha Izigu- bungelo Zaba 
Tshakazi Amagqabi Oku- tsbata Izihlangu ne Shuzi—
Indilokwe, Iziteyisi, Nobuqeleqele Obunjalo.

IMISESANE YOKUTSHATA:
Imisesane ye Ngeji—-Amacici.

INGUBO ZAMADODA:
I  Bhatyi-ezimnyama— I  Bhulukwe-Zo-  kutshata  — 
Ihempe-ezimhlope  -  Amaqina  ne  Kolala—Iqiya  zi 
Silika—I Gloves ezi- mhlope,

NOBUQOLO, Njalo Njalo

GIBBERD NO BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.
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     ELUHAMBENI.
[NGU N- B,]

Ndinduluke kusasa e Monti ngololiwe
ndaza kuhlangana novela e Qonce e
Blaney. Asenzanga xesha Iide apa, si-
ndulu’ke msinyane. Kute xa siso Kei
Road kwangena abafana besinga kweli
Pezulu bengamayakayaka, benxile urn-
mangaliso, ekute bakungenn ndanga
ndingapnma ngenxa yevumba. Ndite
knbo ukusela akulunganga, ntywala
buyingozi, buyabulala, akuko nxila lino-
mzi; ndati niiicipisa ubotni benu mado-
da, kainsinyane niya kubona unapakade,
i glass le iya kujika 'sele nina. Ukupe-
ndula ute omnye: “ Tina sisela amazimba
ka Bhungane.” Kobe lusizi kum nda-
kuqonda ukuba ababafana bafnndile
nxa ati omnye kuwabo: “Sana, decline
Nubes, a cloud,” utsho omnye ndipula-
pule wagqiba. Wavakala esiti omnye:
“Now, give me a drink Jack.” Akuko
bubi obunje ngobu benziwa ngabantwana
bopehlelelo, bemfundo, bade benza uku-
ba abahedeni bangaliva ilizwi le Nkosi
ngenxa yemisebenzi yabo ekohlakeleyo

Side safika e Katikati kakuhle, ndafika
kumzi omhle osendaweni . entle, umzi
ongati unganemali. Sigqite safika e
Tylden apo kungene intwazana ezisileyo,
ezikuteta kufanayo zingati zizalwa ngum-
ntu omnye ; noko andizikatazanga ngazo
kuba ndibeble ndaqonda ukuba zidlavu-
kile.

Sigaleleke ku Romani onezibele, ndehla
ndasinga emzini. Ndenze intsuku kona.
Ndibone umzi omhle kakulu, into ete
yalusizi kubona ubunxila, abantu bako-
wetu bayapela. Apa indoda iti ibivela
kweli Pezulu, mhlaumbi inamashumi
amane eponti, iqabuke sekuserafu, seyi-
swele neyokugqita imali ukusinga ekaya,
kuba kuti yakuqondwa ukuba inemali
ibe namaqabane angumangaliso, wofika
lilibubu emva kwayo—amakalane, kanti
abadala bayayifunxa. Yeyona nto levo
ehlalelwe yenye impi engasebenziyo,
ilindela ukushiyelwa i glass ngabanye.
Yimbi impi isetyenzelwa ngabafazi, wo-
fika abadala bequkeza bewaka edolopini.

Intombi yeyona mpi ingekoyo, zimba-
Iwa, kukolisa o capital D’s—kambe kuku-
ti oko i Second hand, kuba kalokn eyona
nto inkulu kuzo sisono sokungcola, ekuti
ke ezitile zamkele umvuzo waso, sidubu-
le isiqamo. Nxa ndibe ndincokola naba-
dala balapa bati abafundisi badiniwe
ngoku, o Matyolweni, gxebe o Tafeni,
bandile kunangapambili ; ngati intombi
ziyaqela ukuwela umlambo esingaziyo
ukuba zibone ntonina zona zodwa. Ewe
ndibe nosizi olukulu ukuva lembali.
Ndati kubonakala ukuba isizukulwana
esizayo asisayi kulandwa inkoliso, kuya
kwanda o Matyolweni no Tafeni. Mfana
Sie nzipoxe, ituba aliko apa ku Ko-

adodana ayazama ukuzipata kaku-
odwa ibhotile iyala ; amantombaza-
^caleni ayawalibazisa. Noko ako
asinga pambili, azama amashisbini, ako
nawake izindlu ezifanelekileyo, ongati
utandabuze ukuba zezabautsundu.
Indlavini zilapa, amavukuvuku nama
vukuvukukazi, impi esela uty wala kaku-
bi, ehlazisa wonke umzi ontsundu upela,
impi efana nenkomo, engacingiyo nange
mipefumlo yayo, ezitengise ku Satana;
yimbi ngamashweshe namashweshekazi.
impi eyaneliswe kuhlala kobo buxelegu.

Amakosikazi enene alapa,—abatandi
baka Tixo nomsebenzi wake, intokazi
ongati ubone ukuba zigqobokile, inkohli-
so ayiko kuzo, zizama ukulwa no Satana
nesono, ezikutele ekutandazeni,^ zinobu-
bele obungazenzisiyo bona. Ewe ako
amanye angaxeli no f:s:l:t:d, onga
ungase uwakupela ngapandle kweliqela
litanda u Tixo uwenzele ilali odwa,—
ngokukumbi amashweshwekazi.

Amadoda atanda u Tixo ako, alwa isono
ngenyaniso, angena budlelane naso;
bakwako no bhefili into ezapula izikeyi
zisinga emipandeni yotywala. Lomzi
uyanda, izindlu ezintsha zanelo, ngati
kanjalo izipatamandla ziwunyamekele.

Ndigqite ndafika ku Ndlovukazi, kwi
sikolo esidala. Ndavuya ndaknfika kona.
Into yokuqala ongati” uyibone umanga-
liswe zizakiwo, ongati kainsinyane uci
nge ukuba ngumzi wabelungu, nto unga-
qonda ngayo ukuba ngumzi wabantsundu
kuxa sekupuma umntu ontsundu. Kuko
izindlu ezintle umaugaliso, ekubonaka-
layo ukuba zezamaxabiso.

Amadoda alapa ungati ubehle ubone
ukuba anengqondo inkoliso yawo. Nga
madoda omsebenzi, ngabalimi ugenene,
ingqolowa ilapa, nam ke ndatya isonka
esimhlope, umhlaba ayawuqonda, awula-
li ubuqwe zinkomo uxele kwa Ngoika,
Asinto ungake uwabone amadoda aiapa
ehleli ngase zintlanti etshaya, ecbita
ixesha ngendaba; awakatati yingqina
nokubeta izagwityi njengezinye ingwevu
ongafika zigalela intaka nonyana naba
zukulwana bazo. Awalapa akanaxesba
lokufeketa. “Akukona yalala apa,”
■watsbo umlungu e Kimberley. Amanye
anefama ezinkulu, ayazisebenza kakuhle.
Batembu pambili, kulungile, umzi woda
uqonde ixabiso lomhlaba. Impi isalele
tina ngezantsi apa.

Amakosikazi kendawabona, intokazi
ezifonele imizi yazo namadoda azo (into
entle leyo). Ewe, ziutokazi ezikuteleyo
ezitanda umsebenzi, zigcina izindlu ka-
kuhle, zitanda kakulu umsebenzi ka
Tixo (noko umtandazo wabafazi awuko
wona). Intokazi ezizibalule ngokutiya
isono nokuba sikumntana wayo, zilwa no
Satana. Intokazi ezindenzele ububele
obukulu, ndangati ndise ndlwini yam
ukonwaba. Intokazi ezikwaziyo ukufu-
ndisa abantwana bazo. Ewe, ziko nezi-
ngazi nento le ngo Tixo ndikangele,
ongafika into enkulu ikuhleba, ukuteta
into ezimbi, nabantwana babo bakwanja-
lo ; ewe, ngama Krestu kamakama. Ndi-
ngene kwenye indlu ndeva sekuhletywa
umfundisi, ndadana,

Intombi zimbalwa, kwimizi eke ndayi-
hauibela lo uhleli ngezimnyama, makube
sezenda zonke betu; ewe, ezikoyo zinci-
nane^ intwazana ezintlana, ezizibekileyo
ezifuze onina ngobubele, ongatanda zi-
hleli etyalikeni, kubonakala ukuba isiteto
esiti, “ into ayiyo unina wentombi yoba
njaionayo” siyinene. Zikutele njengo-
niua; ngati kambe ziyamtanda u Tixo,
(kou’wa bati umtandazo azinawo), kodwa
zino-a/na Tempile Enene,azifuni kutshata
nomfau® oselayo, Ndiyayitanda lenqubo
yezinton/bi zaku Ndlovukazi. Amanxila
ancame wJna- , .... ,
Amadoda.’ia ako, isimilo sawo (inkoliso)
siyatembisa, kuba bati utywala asinto
avilratalelevo .aakuba eko ambalwa abati
gahluza.upawU olubi ke olo. Yimpi le
eqonda umhlaba, seyitate unyawo loyise,
bakutele kakulu. Awafani nenye indo-
dana edume kunene ngobuvila engenayo
neuia le, ipila kuse.tyenzelwa nguyise,
nento zokunxiba izifunelwa nguyise,
kodwa ubudala ngan?ashumi matatu
anesine iminyaka, iqonuwa nazmtombi,
ikaya bati kuse Tyatyora. La wona aya
wutanda umsebenzi kwayekxva.

Kanti ke noko zintle kangaka izinto
kulendawo. kuko nezimbi endifike ziko
namhla. Kuko intshukumo, ngati umzi
ungenelwe ngamanzi, orebe (amadoda
nentokazi ezonakalisayo) bawupetele
umzi. Ndibe nosizi ukubona into enje
kulendawo namhla. Ndifike kukubi
kanye kulomzi. .

Kendahambela ngase Sinaleni, ndifike
kumzi ococekileyo, ozakiwo zikutalelwe-
vo ngumpati wakona, ndaqonda ukuba
vindoda efanele ukupata isinala isigcmele
abantwana betu. Ndifike kumlo onobu-
bele kwakunye nenkosikazi. Batanaa
intsapo kakulu, ongafika kanye ubone
ukuba bayipete njengabantwana babo;
ungeva umfundisi eman’ ukuti ‘ zinto-
mbi zam, bantwana bam” futi. ^al.u

ndakufika kuve betu ndamkeleka. Ndi-
fumanise ukuba iyaquba isinala kakuhle
kuba kuko intwazana eziya kungena kwi
Second Year, iqela elikulu liyakungena
kwi First Year, Umsebenzi wezandla
ul^pa; kendaboniswa ukusonta kwazo,
i(hai, ndaqonda ukuba umfazi warn anga-
kutshwA Lento indifundise inyameko
•efonzeYva ngamanenekazi afundisayo apa.

” “zifundiswa ukupeka; ewe, ndibone
uw r^rcupine pudding—ndaqonda ukuba
le sinala ivakukonza umzi ukuba iio
yaxaswa. Ndite kumpati, ndinosizi kuba
“ ndingaselilo isoka ” ndakubona inqubo
01Tje, suka walala yintsini. Kulapa uya-
kn fnmanisa intombi ekwazi ukupata
ind’ll kakuhle (njengezase Kini, o Bhai,
uase Tiuara)- I manners zilapa; ndiyi-
bone ’onto udifika kwintombi yokuqala
^ndito^.e nayo, itete inlet? ye Singesi,
Xe ndagibisela nam. Ndiye kwi
Theological Hall, ndafika xa abafana
baouba i Chnreh History, ndapulapula
kamnandi. Site sakupuma ndateta naba-
fana bancoma kakulu umsebenzi omhle
ana ’ Icawa ndiyingene apa kushumayela
u Rev Elijah Mdolomba emini na-
nimkuhiwa, ‘ewe, yatsho indodana kwa-
luineza, ndeva ndikumbula uyise. Ingo-
ma iko ungatanda, zitsho intombi ndeva
sishushu isifuba. Kwakuko intwazana
elizwi limnandi ebendihleli kufupi nayo,
endide ndayibuza negama nekaya, ball
yevase Fauresmith. Nditi mna bati ;
luhadi Iwalapa, itsbo naakumbula imihla '
yobutsha bam, ayizidli, ayinqem, ayice- i
ngwa njengezinye intombi.

Into engekoyo apa yi cricket ne ntene- .
tva-kumnyama nje betu. Ndibuye kwa
ngololiwe ukusinga ekaya ndisapila. ;
Asapila omabini amasoka, bonwabile I
abadala. .

   ABANTU NGABANTU
NGENXASO-PEl’A.

MHLELI OBEKEKILETO, —  Need  i  uke 
uudifakele Jemigcana yam kulomvaba yamawetu. 
Nditi elipepa liyi Mvo masi- lixase ngokuti ikwata 
ipela  abe  nbani  ongumtati  we  Mvo selenomntu 
umhla-  imbi  abantu  abangenisileyo  ukuba  babe 
ngabatati-pepa. Ke lonto mawetu oko- kuba site 
sonke sayenza ngati soba elipepa siyalixasa. Hi-nje 
mawetu?—Ndi- ngowenu wenene,

JNO, R. NGCEBETSHA. New 
Primrose, Johannesburg.

------

INZIMA E TRANSVAAL.
NKOSI ETANDEKAYO, —  Kaundifakele 

lamazwi apo epepeni lomzi. Tina apa sibona ilanga 
ne  nkumbi  ne  rafu  ;  abantu  bayahamba  baya 
kwelakwa  Ngungunya-  na,  elama  Putukezi, 
bandululwa  lolulaulo  Iwama  Bhulu,  ngokuba 
kuratiswa  nge  £2 12s  6d  kweminye  imizi;  ati 
akufika amapolisa okuhamba ebhala izindlu, bati 
abaninizindlu basuka bahamba bati na- nzo izindlu 
zonibhatala  ngokwazo,  tina  siyahamba: 
sibandezelwe lilanga, zinku- mbi, siyahamba siva 
kwa Ngungunyana, sobona ukuba izindlu zosala 
zinirafela na lerafu yenu? Basuka ke nentsapo zabo 
bemka abantu abaninzi. Bemka kubonakala ukuba 
into  enkulu  abahamba  ngayo  abantu  kungenxa 
yolulaulo  Iwama  Bhulu  olutwalisa  abantu 
ubunzima obukulu. Basabamba nangoku abantu, 
into eninzi yeya kwa Ngungunyana, abanye baya 
kwezinye indawo ngokubaamazimba afile lilanga, 
imvula ayinanga ukususela ku February kuye ku 
March, apa kuti e Spelonken. Ati namapolisa xana 
ahamba  ebhala  izindlu  ati  ebantwini  nifanele 
ukurola  i  10s,  siza  knzifihla  ezinye  izindlu. 
Kurafiswa kabini,  amapolisa abhatalisa nge 10s, 
umlungu  nge  £2 10s  6d.  Eyamapolisa  ayaziwa; 
amapolisa  alapa  zihange  kanye,  ezihluta  imali 
yabantu.  Yonke  lento  yebangwa  lulaulo  Iwama 
Bhulu kuti tina bantsundu.— Ndim,

P. H.
Elim, 2 April, 1896.

-----

IMPATO EMBI KWA LOLIWE.
NKOSI YAM MHLELI,—Ndixolele,  nantsi  into 

ndiyibone  kwi  Guards  zika  loliwe  ezi-suka  e 
Koloni,  zibapata  kakubi  abantu,  mrokukodwa 
zakuba se Free State, ziti ukuteta apa kuse Free 
State  akukona  e  Koloni;  kunjalonje  bati  abantu 
bezele  endlwini  zibabhandele  ndaweninye  ngati 
zigusha,  owase  sikolweni  neqaba,  azika-  tali 
nokuba ngubanina. Mna ngoku bendiye e Koloni 
ndibuye ndisiti ama Bhulu abhetele kune gadi zase 
Koloni ngeinpato ukuba mbi kumntu ornnyama ; 
kunjalonje ezigadi zezama Ngesi ezenza lento. Ke 
ngabantu  abanokuqonda  ama  Ngesi,  mabangati 
ukwenza  ubuhlobo  bawo  nama  Bhulu  abucele 
ngomntu  ornnyama.  Nkosi  yam Mhleli,  ndiyazi 
ukuba ama Bhulu ngendlela kaloliwe aliwa nguwe 
apa  e  Transvaal  ukuze  ayiyeke  lanto  ngati 
yintolongo namhla sesikwela kwebhetele nje indlu 
kaloliwe  apa  e  Transvaal,  kanti  siti  ukuteta  i 
Koloni  ayinakete  nontsundu  unelungelo  ukuba 
uzipete ngesimilo sobunurnzana, ukanti hai, nanku 
namhla sibona ukuba ama Ngesi acela ngati ubuntu 
kuma Bhulu ngokuba ungafika kwi Third Class 
kaloliwe  kuhleli  ama  Bhulu  apantsi  angena 
kuyirola imali yezinye izindlu zikaloliwe, aze ke 
ngoku abalekele kwi Third Class kaloliwe, kanti 
apa e Transvaal nokuba seletanda akanakukwela 
kwindlu yabantsundu ekutiwa yeyabe- bala, ukuba 
uboniwe  uyakukutshwa  kakubi  kuyo  londlu. 
Ndixolele Mhleli. —Owako,

FUKU.
------

UKUNGAPAPAMIKOHLANGA.
MHLELI obekekiloyo  wendaba  zama-  nene 

ohlanga ohmtsnndu : kulusizi ukuba zite int.swelo 
zabamrela  ukuba  singalifu-  mani  ibhaso—u  “ 
Manaki ” walonyak? Kwaye kunjalo nje nendlela 
yokuhlanga-  beza  ezintswelo  ezisibange  ukuba 
singa bhaselwa ngo Manaki iuqabile, kuba isininzi 
sabantu  bakowetu  abazipapame-  L-nga  kakulu 
izinto  ezinyusa  uhlanga.  Ngakumbi  le 
yokwamkelwa  kwepepa  iziinele  kanye 
eJngqondweni  zomzi,  nditsbo  kuba  kwaroxa 
amaoene  endiwa-  ziyo  awahtata  lisaqala 
ukukutshwa  ipepa  (Nov.  3,  1C84),  aza  ke 
lamanene  ekuliia-  hleni  kwawo  ipepa  amana 
ukuteta izinto ezibacapukisayo, ezingalungiswayo 
ngu Mhleli, yati ke lonto yabanga ukuba abantu 
bafane boyike bakuva kutiwa— akulunganga paya 
basebe  lincama  besima  kude-  Mna  ndiyekolwa 
lipepa  lohlanga,  kuba  liudifundisa  ubuciko 
bokuteta,  lindivisa  indaba  zeudawo  ngendawo, 
nezincoko,  nemibiko,  nabazelweyo;  Iide 
lindiucamise  xa  lindibizela  umsebenzi  lisiti 
kufunwa ititshala ekutini-tini, bhaleia ku Rev. So 
and  So.  Ubonanje  mna  mtaka  Jabavu  ndiya 
kiilixhasa eli pepa, kunjalo nje ndizimisele kulo, 
Abanye  balilahla  ngokuti  baxakwe  zi- 
ntwanantwana,  kanti  ekubeni  baliyekayo 
abakapumi ematyaleni. Lindihlekise namhlaoje xa 
liteta  ngo  “  Ziy’  enkantini,”  ingoma  yolutsha, 
ndiya yinqwenela andikayiva longoma, kawupinde 
kuyo ; ndihleke ndaqikileka ndihleli pantsi komti 
ndipuma  esikuleni.  Molo  Mhleli  Mr.  Jabavu, 
Owako,

J. D. DOTWANA. Tsojana, March 10, 1896.
------

NGEMITSHATO EBA TENJINI.

NKOSI MHLELI,—Vuma  kendeuze  nam 
amazwana  kulomvaba  yomzi  obanzi.  Abantu 
balapa  ku  Bengu  abakulu  pantse  bonke 
bangabaxasi  bake,  kuyimfanelo  ke  okokuba 
ndenze  lamazwi:  Akuqelekanga  ukubona  izinto 
ziqutywa ngalendlela ezifama okanye kwindawo 
ezikude ne dolopu, ngokukodwa kwimigeobo enje 
ngomitshato, efike inkoliso yomlisela no mtinjana 
uzimisele  ukubeta  ingongo  nozihasikuku  (old 
fashion).  Ukutsho  kubandakany  we  ngu  Rev. 
Benjamin S. Dlepu nge 31 March, 1896, isoka lase 
Ndwana  nentombi  yaku  Bengu  emtshatweui 
ongcwele;  pambi  kobanda-  kanyo  kutatyatwe 
abakapi  nge  kari  babe-  tiswa  umoya  imayile 
ezimbini baya kufakwa etyalikeni,  yakwayilonto 
ku  mtshakazi,  amahashe  ngasemva ngama-  bini 
elinye  pambi  kwe kari,  (hai,  umdya-  ro  wona). 
kwakuhle betu. Ukushunqula, andikauge ndibone 
nenekazi lalapa ku Bengu nane- e libeta zingongo, 
nohen a- be, zihasikuku, hai, cwaka tu betu, kwa- 
dlalwa i games, Ibentle lonto, ayalibaleka impato 
yokuzipata  kosapo Iwaku Beugu.  Kwati  nakuba 
abakulomyeni bebesifu- ndekele ngonoxesha abo, 
hai-bo, akwati nyiki kuba asiyekiswanga buyilo, 
asifuni kwambata ingubo endala ; kungade kube 
kuko amadlala  na  ku Bengu :  hai  impato  entle 
yokuzipata  etntshatweni  kolutsha  Iwalapa. 
Ndawana zite zambana kukuti sisetafileni sipiwe 
ngezitya  ezingacoki-  swanga  i  pudini.  ’Nto 
ilandeleyo  kuku-  poxwa  ngamanenekazi 
akulomyeni, ate akugqiba asishiya etafileni, aquba 
isi Hala. Indawo yokugqibela, etsho yawu- gxeka 
lomscbenzi, kukuvunyelwa kosiso sisibonda saku 
Bengu,  xa  luzama  kangaka  ukuzipata  kakuhle 
usapo, Hai intw’ imbi qkutsalelwa emva kosapo 
ngoyise. Noko wona amanenekazi akayivumanga 
lonto, asuka agoduka. Pambili ntokazi zakowetu ! 
ubumnyama bogxotwa nini,

M. M.
Beugu, 2 April, 18.96.

-------

UKUZIMELA EKUBHEDESHENI.
MHLELI OBEKEKILEYO,—Kweso  sitya  sako 

kaupakele  umzi  wakowenu  nolu  Iwam  uluvo 
lumdakana:—Pakati kwezi- ganeko ezikoyo kule 
minyaka  esipambili  kuzo  libhongo  lokuzimela 
elubhedeshwe- ui. Oku akusiso isimauga, kwaye 
ku- ngaqali ukuhla kanjalo. Kwaye ngama- xesha 
wambi  kusihla  ngeinfmieko,  na  ngawambi 
kuyingozi. Into elungileyo xa ipetwe ngobudenge 
nobuqitala  ayiti  ngakuba  ilungile  ingenzakalisi. 
Ubu-  ngozi  bokuzimela  komntu  ontsundu 
elubbedeshweni andingebi sabungena. Sebaiatwe 
kade ngu Mhleli obekeke kunene we Mvo ngenteto 
eqaqambileyo.  Kumadoda  esinawo  apa  e  South 
Africa  kwezimini  u  Mhleli  we  Mvo  lifanelwe 
ukutenjwa izwi lake, lifanele ukubekelwa indlebe 
liqiqwe. Yiudoda esimilo singa- solekiyo, emoya 
utozamele  uxolo  ne  mvisiswano  nabo  bonke: 
etetelela ubu- nye nemvelwano ezintweni zonke. 
Oku ndikutshoyo kwalatwa yi Mvo ngoku- mhlope. 
IMVO ekumelayo ikumela nge- mfanelo, nekucasayo 
ikucasa ngemfanelo. Yacasa u Tung’umlomo ne Pasi 
Eugqo- ngqo, kwayilungela. Yamela elama Mpondo 
nenkosi  yalo,  kwaguda.  Ndi-  bala  ntonina;  yintoni 
ongayivayo  nonga-  yibon'yo wena  mlesi  we  Mvo? 
Ziko izinto ete yazicasa nesazicasileyo ayapu- melela. 
Ngati  kodwa  abangavumanga  ukulitata  icebo  layo 
bakulikumbula  iohalo  lama  Xosa  lamzuzu,  “  Isala 
kutye-  iwa  sibonwa  ngolopo.”  -lina  bantsundu 
besifanele  ukuba  nentloni  ukucinga  u-  bhedesbo 
lokuzimela.  Abakaneli  aba-  bhedeshi  esingazidla 
ngabo. Obetu ububhedeshi abuko nase ngqelenl koba 
ma  Bilitana.  Asikabi  pi  ngobutyebi  no  kwazi. 
Kusafuneka o Lwana no Mama no Pamla abaliwaka 
elubbedeshweni, no Jabavu abangako kwezombuso. 
Andi-

mangaliswa  kukubona  amawetu  elandela 
un.fundisi  opumayo  kwihlelo  elitile  esiti  uza 
kuzakela  elake  ihlelo  kuba  akafunda-  uga 
azizideuge,  ati  nalawo afundileyo k<nti  amanye 
anjengelitye  eliqingqwe  yimesilani  ngapandle 
kanti  ngapakati  uliqekezile  uya  kulifumana 
lingahluka-  nga  kwangaxozwanga.  Niti  kambe 
nina abantu abaka balahlekiswa yintombazana isiti 
kuza kuvuka konke okwatshabayo kwaza kwafa 
isizwe  sipela:  akungebi  liila  na  ukuba 
balahlekiswe  ngabafundisi  abanebhongo 
lokuzimisela  amahlelo.  Siti  libhongo  kuba  oku 
kuzenzela  amahlelo  kumawetu  akunazizatu 
zityebileyo. Uti oke wambuza isizatu : uti wena 
sakuba- yeka na abafundisi bakowetu singabala- 
ndeli  na  xa  bapetwe  kakubi?  Au,  ma-  wetu 
kumbulani  amazwi  ati:  “  Okubeta  kwesinye 
isidlele  mnike  nesinye,  njalo-  njalo;  obufunayo 
obake ubom buya kumlahleka nobumlahlekileyo 
uya kubu- fumana.” Ngamazwi ka Somandla lawo 
kuba esazi okusaza kwenzeka nokuse- kwenzekile. 
Nqumamani,  nenze  ubuyo  emabhongweni. 
nizingise  ekutandazeni  ningadinwa.  Uti 
wakukangela  izindlu  ze  Cawa  nezabaftindisi, 
nempato  enga-  nelisiyo  ko  titshala, 
nokungafinyeleli  kwemivuzo yabo, nokusweleka 
kwezi- ndlu zokufundisela nezo titshala, wakuva 
amaramente  engavumi  ukuinvelela  umfundisi 
ezintlelelekweni  zake kuba im-  bhatala  ngemali 
yetikiti ufike isiti ma- kaqashekalok’ uyabhatalwa 
ngalomalana, uz’ ubuye uve kwayona le remente 
isiti: Hai, tina sifuna ukuzimela obetu ubu- hielo, 
ukohlwe ukuba kanene njeugokuba isisa singeko 
nje kwangoku soveliswa kukuzimela na? Unotshe! 
Kupekwa ngamatatu kulo lonke. Yintonina ke le 
pofu yenziwayo ngamawetu? Hai, tina isikohlile, 
ifana  no  Nongqause!  Ndiku-  nqwenelela 
impumelelo nentsikelelo.— Owako wenene.

VELANGEEISO. Kambi, 18 March, 1893.

   Ibala Labadlali.
E RINI.—Uindlalo webhola uke wafuna ukuqina 

kule season kweli. Kwi Local Tournament ebiko 
nge holide ze Easter nasemva koko, ekwakudlala 
ezi club: — Oriental, Good Hope, White Star, ne 
Grahamstown  C.C,—zalapa  zonke.  Yazi-  tya 
zonke ezo i Oriental, Kute kwaku- vulwa izikolo 
kwaqubisana  i  Oriental  neyama  Boys  akwa 
Mhalla. Yaqengqwa 1 Oriental yileyo. Kwadlaua 
mtsimbi njengokuba emananini.

Oriental C.C.—J Williams run out 3, Henry b 
Dlamini 1, W Peter b do 0, Peters (capt) st Ntsiko 
0,  T  Nogwina  b  Mcanyangwa  9,  V  Mbilini  b 
Diamiui  6.  J  Menze  b  do  1,  Maseti  b  do  3, 
Maloome b do o, Mbilini b Mcanyangwa 6, Jacobs 
c Mzamo b Dlamini 0, Extras 7, Total 36.

Institution (Occidental  C.C.).—WESo- kutu b 
Peters 1, F Nquka run out 0, R Xholla c V Mbilini b 
Peters  1,  H  Mcanyangwa  (capt)  run  out  29,  F 
Nquka o Jacobs b Peters 0, A J Dlamini b do 0, G 
Ntsiko run out 1, C Nquka b do 1, S Mbali b do 3, 
W Mzamo b Nogwina 1, T Petros net out 0, Extras 
14, Total 53.

* * *
Nge 4 April kuqubisene i Institution (Past and 

Present) kuuye ne Combined Team yezi zalapa i 
club, yadliwa i Institution. Izikora:

Grahamstown (Combined).  —  Mabelana  b 
Mcanyangwa 0, Menze b do 0, J Tsotsi b do 0, P 
Lande  b  Dlamini  7,  C  Mbilini  run  out  5,  T 
Nogwina c Williams b Dlamini, Dlepu (capt) b do 
1, Malone not out 0, Extras 14, Total 42.

Institution.—C Nquka b Nogwina 1, G Ntsiko b 
Menze 1, W Sokutu b Menze 3, H W Mcanyangwa 
b  Menze  4,  A  Xholla  not  out  5,  J  Williams  c 
Maloome b Menze 2, A Dlamini b Nogwina 0, J 
Ntutu b Nogwina 0, S Mbali b Menze 0, F Nquka b 
Menze 0, F Nquka b Nogwina 3; Extras 3. Total 
22.

# * *
Nge 6 April kwaqubisana kwa i Occidental C.C. 

yama  Boys  ne  Gaika  (United  Team), 
ngokungatinyeleli kweuxenye ye Gaika banikelwa 
ilungelo lokunyula kwindlali  zase Bhai ezaziko. 
Lomdlalo waba ngoqata kakulu, kuba ibhola zika 
Gwaxu zabaluleka  ngokungadlaleki  kuma  boys, 
ewagwaxuzelisa kanye, zinzima, kwase kulungela 
okade beneta bodwa; waye ewadlisa amadoda u 
Dlamini  nge  “yoka,”  ewacimangisa  u 
Mcanyangwa nge “ delivery ” ebugqi. Ladliwa ke i 
Bhai.

Gaika C.C. 1st Innings.—Mko-
ntwana c Mcanyangwa b Dlamini 7, Mdandala b 
Mcanyangwa 11, Gwaxu st Ntsiko b Mcanyangwa 
0,  Ngalo  b  Dlamini  7,  Murray  (Capt)  b 
Mcanyangwa 0,  E  John not  out  7,  Geo Silas  c 
Ntutu b Dlamini 0, Mgqakada b Mcanyangwa 1, 
Mabope c Diamiui b Mcanyangwa 0, Ma- tyatana 
b Dlamini 1, Keke b Dlamini 0; Extras 16. Total 
50.
2nd Innings.—Keke  b  Nquka 1,  Matya-  tana  b 
Dlamini 0, Murray b Dlamini 3, Mabope c Ntsiko 
b  Dlamini  7,  Gwaxu  c  F  Nquka  b  Dlamini  1. 
Mkontwana  b  Dlamini  1,  Ngalo  b  Dlamini  1, 
Mdandala 3 Xholla b Mcanyangwa 12, Silas not 
out  L8,  Mgqakada b Mcanyangwa 3,  E John b 
Mcanyangwa 3. Total 61.
Institution 1st Innings.—W E Sokutu b Jwaxu 1, 
Nquka  b  Gwaxu 3,  S  Mbali  b  Murray  0,  Fred 
Nquka c  John b Ngalo 6,  Dlamini  b Gwaxu 3, 
Xholla  b  Ngalo  O’,  Mcanyangwa  b  Ngalo  12, 
Ntutu b Gwaxu I, Ntsiko b Gwaxu 2, C Nquka b 
Ngalo 2.

Mzamo not out 0, Extras 25. Total 58.
2nd Innings.—Xholla b Gwaxu 8, ^tutu b John 3, 
Felix  Nquka  b  Gwaxu  0,  tokutu  b  Gwaxu  2, 
Mzamo b John 5, Mcanyangwa run out 9, Dlamini 
not out 1, Ntsiko not out 1; Extras 19. Total for 6 
vicketsH,  C  Nquka,  Mbali,  Fred  Nquka  o  bat, 
lapela  ixesha,  Lityiwe  nge  8  runs  cumangeno 
okuqala i Bhai.

* * *
Kwange 6 kudibene i Oriental ne Marylebone C.C. 
jase  Bhai,  kute  kuba  >ekuko  abaceliweyo 
(substitutes) kwatiwa uazingene mva, zingabholi, 
into efike rafuna ukuba neuteto kute nakuba beku- 
jqitywe  kakuhle  ngalonto  zangxamela  ikuba 
iqetulwe  londawo  i  substitutes  igokwazo, 
kungeojalo  bangawangeni  iwesibini  amangeno ; 
lagogotya ke okwe- lene i Bhai, laye kodwa lityiwe 
kwawo- luqala amangeno nge 26 runs.
Marylehone C.C. {P.E.)—D Mgabi b Menze 2, S 
Gaika b Peters 0. S Mgabi b Menze 6, G Gele b 
Menze 2, R Jantjes b I Peters 5, J Vena b H Peters 
0, D Faku ) do 2, Mjele b Menze 3, C Mfecani not 
iut 10, Mcilongo b Menze 3, J Ngeni b  Jeters2; 
Extras 4. Tota1 39.
Oriental  C.C.—J J  Williams  c  Mcilongo  > 
Mfecani 7, J Hendricks run out 0, W tfobatana b 
Mfecani 7, S Mdana c Mcilo- )go b Mgabi 1, T 
Nogiwa b Mfecani 12; I Maloome b do 0, J Maseti 
b Mjele 0, ) Mbilini c Mcilongo b Mfecani 12, A 
Menze not  out  3,  V Mbilini  b  Mfecani  4.  I 
Peters (Capt) b do 1; Extras 18. Grand, otal 65.
Kuvakala  ukuba  i  Local  Combined  feam 
isayilangazelela  i  Institution  team  iambi 
kokuvala. Taruni! kusebusika nadoda !!

IMIDUNGELA.—Incwadi  ezilinde  abaninizo  ) 
Posini:—Miss  E.  R.  Dyebetwana,  Mr.  Si-  jolo 
Gqotna, Mr Dyani Myoli, Mr. J. Maknpica, Miss 
Johonua Nikita, Miss Betsy Jgogqie.
Ipepa lase Darlington, i Journal 1 itefa I igeyeza 
elazeksyo liti: “ Siyazi ngokwa- I nava ukuba 
iyeza  lika  Chamberlain  le  ;  lifo  samatumbu, 
isisu, noxaxazo, kupela. twento enokuzinceda. 
Kukabini  litinte  a  intlungu  ezinkulu.  laye  ke 
ngokwe- ijenjalo lisindisa ubom ekufeni ngebaqo.. 
i  Asingeze  sonwaba  ngokuhlwa  singeualu 
sndlwini.”  Eliyeza ngapandle kwenta- i  idabuzo 
lidambisa intlungu ngapezu i twawo onke amayeza 
ehlabatini.  Indlu iganye kufuneka iligcine,  kuba 
liya- cufuneka nokuba kuninina. Litengiswa ! igu 
R- Lumsden & Co., Umpitikezi j mayeza. e Qonce.
J. W.  GARRETT & Co., Lady Fiere.— Izi- , ;ora 
zase  Glen  Grey,  linpahla  Zehlobo  azi-  ;  ,eteki 
ubuninzi  bazo—eziwufaneleyo  umzi  :  wnse 
sikolweni.  Ilokwe,  Iprinti,  Izambulela.  ’.elanga, 
Iminqwazi,  Ilesi  ne  Ribhini,  lzi-|  ilangu,  njalo 
njalo.  Ezimpahla  zitengiswtv  :  jgamanani  akwa 
Komani. Ukutya, njalo ijalo, kutengwa ngamanani 
apezulu.—ADV.
KokatFzwayingqangqamboyamatambo  ! 
makafur.de  apa:—“  Annapolis,  Md.,  April  16, 
1894,—Kwisifo se Ngqangqambo yama ;ambo ke 
ndalisebenzisa  elika  Chamberlain  loknqaba 
ndalifumana  liluncedo  olu-  kuln.  Ndilicingela 
ukuba  lelona  yeza  le  Ngqangqambo  matambo 
nentlungu  ezise  misipeni  elinokutengwa,  ndaye 
ndiliya-  leza  kubantu  bonke.  Jno.  G*.  Brooks, 
nmtengisi  ziblangn,  njalo  njalo,  No.  18  Main 
Street. Funda nalapa :—Mechanicsville, St. Marv 
County,  Md.—Ndatengisa  ibhotile  yelika 
Chamberlain kwindoda ayayigula yingqangqambo 
yamatambo  iminyaka  etile,  lampilisa,  A.  J. 
McGill. Litengiswa ngu R. Lumsden & Co., Urn- J 
pitikezi Mayeza, e Qonce, I

    Umgcobo Omkulu e Kokstad.

[UMBO NELL]

Ngornhla we 5 kude kuse kowe 6 April kwaye 
kuko  isihandiba  somgeobo  kweli  lakwa  Adam 
Kok. Lomgcebo wawulu- ngiselelwe zinkulelwane 
zesizwe  sika  Adam  Kok  kwakunye  nomfundisi 
wazo  u  Rev.  W.  Murray.  Mna  mtiki  ndabona 
kwangombla ongapambili okokuba le- ntlanganiso 
iyakuba yenkulu kunene. Yasuke ledolopana yafa 
umntu  kupela,  kuba  kalokn  kwatabateka  nama 
Griqua  la  angamafama  ngapandle  komzi.  Um-
sebenzi  uqaleke  emva  kwemini  ngornhla  we  5 
April, ngosuku Iwe Cawa. Kwaye kuhlanganisene 
izikolo ezitandatu, zonke zisengela tungeni linye, 
elingu  Rev.  W.  Murray.  Nazo  izikolo  knnye 
nentloko zazo:—(1) Kokstad, Mr. W. Ntloko; (2) 
Spion Kop, Mr. J. Mpambane; (3) Rust- fontein, 
Mr. W. Jozi; (4) Driefontein, Mr. C. Fortuin ; (5) 
Marais  Kop,  Mr.  A.  Bottoman  ;  (6) 
Modderfontein,  Miss  M.  Bottoman.  Emveni 
kokuba  kuvunywe  amaculo  ambalwa  lusapo, 
umfundisi wa- se Mount Ayliff, u Rev. Mr. Hunter, 
ushnmayele  intshumayelokazi  enkulu,  yaye 
isingise ngokukulu elusatsbeni

Ichitakele  intlanganiso  ziye  ngonina  ukuya 
kutambisa izito okwemini yengo- mso Ngornhla 
olandelayo  we  6  uqaliwe  umsebenzi  malunga 
nemini emaqanda. Ndite bendisiti letyalike yalapa 
iyenkulu yasuka namhla yabeta yalitole ngenxeni 
yobuninzi  babantu,  kwade  kwafuneka  uninzi 
lukwele  eqongeni  (Gallery).  Um-  ntu  uzise 
ngonina izikolo, kwaye kum- hlope ukuba kuziwe 
kukutshiswana. Ingoma ivulwe ngu mninimzi,  u 
Mr. W. Ntloko, utitshala wesalapa isikolo; yaye 
ubukulu bekwayile yake ifuna ukuba ngange yase 
kaya  e  Lovedale.  Emveni  kokuba  le  kwayile 
ilivumile  iculo  layo  lokuqala,  ndifikelele 
kwangoko kwisi- gqibo sokuba hayi akunakubuye 
kubeko  mvumo  yoluhlobo.  Zimane  ke  ukula- 
ndela  ngazinye.  Nokoke  andisakwenza  nto 
yokokuba ndizidwelise izikolo nje- ngokukupana 
kwazo,  nangani  ndingana-  ko  ukukwenza  oko 
Imvumo  yosapo  ihambiseke  kwada  kwalixa 
ezibuyayo ngalo inkomo (ngokwenteto yakowetu). 
K^abake  kukupela  ngokwecala  lentsapo. 
Ngokuhlwa  kungene  enye  intlanganiso,  ekwati 
kuyo  kwangoma  ikwayile  yomzi  —yomlisela 
nomtinjana.  Hayi  noko  enyanisweni, 
eyangokuhlwa  ingoma  yabekwa  emanqineni 
yeyosapo.  Owona  mcimbi  wawupambili 
walentlanganiso  yayikukunika  ingxelo  yemali 
ezingeneyo zokuxasa umfundisi, ekuluvuyo uku- 
paula indawo yokuba asikuko nokuba lomzi wama 
Griquas  uzama  kakuhle  ekuxhaseni  umfundisi 
wawo. Intlauga- niso ite yayoliswa kakulu zinteto 
zaba- fundisi abaye beko, Yavalwa ke intlanganiso 
pakati kobusuku.

Yaba ke iyapela i “ Jaarlejk ” (Yearly Meeting) 
eyayimnandi  ngohiobo  olunga-  sakufumane 
lulibaleke.  (Jkuqukumbela  mandivelise  indawo 
yokokuba  lomzi  ungama  Griquas  ngumzi  oti 
xenikweni wenza into nawe ubone ukuba ababantu 
bazinikele kwinto abasnkuba beyenza. Ngabantu 
abazama ukuzenza izinto ngo- kufana nomzi wo 
Nonibe.  Ngokwecala  lengoma  anditandabuzi 
ukuti, usapo Iwe sikolo sika Mr. Ntloko luvuma 
ngohiobo  ekungaqelekileyo  ukulnva  kwizikolo 
zosapo.  Nditemba  kananjalo  okokuba 
lungazikatula  nezikolo  eziujenge  sinala 
ngakwicala lemvumo. Ziujalo ke tina kweli letu.

        UMJIKELO WE JAJI

E  CALA,—U  Mr.  Justice  Solomon  utete 
lamatyala  alandelayo  :—U  Faku,  Majacu,  no 
Maboza ngobusela  begusha  ezine.  U  Majacu 
unikwe unyaka  onenyanga  ezi  ntatu,  u  Maboza 
wanikwa  wamnye.—  Somatshele ngobusela 
bamahashe  amabini  unikwe  unyaka  onenyanga 
ezintandatu  esebenza  nzima.—Simakade 
ngobudlwe- ngu kwintwazana etniuyaka isibhozo, 
unikwe unyaka ne 15 lemivumbo etsala nzima.—
Klass Gantsha ngokuhlaba u Joel Magasi ngemela, 
unikwe  unyaka  esebenza  nzima.—Matolongo, 
ngokuvuma ukuba inkomo ezi 3 enxilile, unikwe 
unyaka onenyanga ezintandatu esebenza nzima.—
Dyantyi ngobusela begusha ene takane, utiwe nka 
ngonyaka esebenza  nzima.—  Vetboy, ngobusela 
bebhokwe  ezimbini,  ukululwe.—  Vetite, 
inkwenkwe ka Nkosi u Gungubele, ngokubulala u 
Fana edabini, unikwe iminyaka esixenxe esebenza 
nzima.—Matshobo, ngobusela  behashe,  unikwe 
unyaka  esebenza  nzima.  —Sikuluma, ngobusela 
begusha  ezi  13  ezifunyenwe  kuye,  ngapandle 
kwegusha  enye,  unikwe  iminyaka  emibini 
esebenza nzima.—Dayiman, ngobusela benkabi ye 
nkomo, unikwe unyaka esebenza nzima. —Toyise, 
ngokubulala  ebesele  umqotnbo-  ti,  unikwe 
iminyaka  elishumi  esebenza  nzima.—Mrs.  
Caroline  Webb, ngokupata  kakubi  umntwana 
osilima;  ukululwe  ngokuroxiswa  kwetyala  ngu 
Mtshutshisi.  —Jonas,  April,  Blanket, no 
Swaarlboy, ngobusela begusha ezintlanu; u Jonas 
unikwe  unyaka  onenyanea  ezintatu;  u  April  no 
Blanket  banikwe  unyaka.—  2b»n,  Mankwa, no 
Folenti, ngokubulala  u  Sangwana;  u  Nolenti 
ukululwe,  u  Mankwa  indoda  yake  no  Tom 
bagwetye- Iwe ukuxhonywa. —  Eayel Britizie, i 
Bhulu,  ngobusela  begusha,  likululwe  — 
Swaartboy no  November, ngobusela be bhokwe, 
unikwe inyanga ezilitoba esebenza nzima.—Skey, 
ngobusela  betokazi  lenkomo,  unikwe  unyaka 
esebenza nzima.  —Sigonyela, ngobusela begusha 
ezi 62, unikwe iminyaka einine esebenza nzima. —
Kopa, Ntsebe, Loliive, no  Zwelinjani,  ngobusela 
begusha ezi 11; u Zwelinjani no Ntsebe no Loliwe 
banikwe iminyaka emibini besebenza nzima.

AMANANI EZINTO.

E  QONCE, 22  April.—Ibhotolo  8d  ne  1/6 
ngeponti, Atuaqanda 1/10 ne 2/ idezini, Ihabile 7/6 
ne 10/4 nge ICO leponti, Itnpile 7/ ne 10/ nge ICO 
lepont', Inkuku 1/6 ne 1/3J- inye, Amatanga 10d ne 
2/6 idezini, Inkuku 11/ te 25/ ngeflara.

Xa sina bantwana ababini abanesi sifo somqala 
asonwabi xa singenalo eliyeza lika Chamberlain 
Lokohlokohlo  endlwini,  kuba  amagxebekana 
ambalwa alo anceda naxa sekunzitna, Morrison, 
Cobo, Bud. Litengiswa ngu R. Lumsden & Co. 
Co., Umpitikezi Mayeza, e Qonce.
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THE WEEK.
THE trial  of  Mr.  Gardner  Williams  has 

been  postponed  because  some  of  the 
witnesses  will  be  required  at  the  trial  of 
Reformed Committee in Pretoria.

-----

IT has  been  confidently  stated  that  the 
Rinderpest  can be cured by keeping infected 
cattle for six days from water, and giving each a 
bottle  of  raw linseed oil  to  drink every  day. 
Cattle may also be kept from infection in the 
company of diseased animals by washing their 
mouths with a  mixture of  paraffine and salt, 
giving an aperient and applying Stockholm tar 
daily to the nostrils.

-----

MR.  REINHOLD GREGOROWSKI, who  was 
once a Judge in the Free State, but resigned his 
office  and  became  State  Attorney,  has  now 
resigned this office and been appointed a Judge 
in the Transvaal.  Mr. J.  de Villiers has been 
appointed State Attorney in his room.

-----

MR.  CHARI.ES COWEN, a  well-known 
newspaper man, who has had more to do with 
South African journalism than any other man in 
South  Africa,  is  now  on  a  visit  to 
Kingwilliamstown  and  is  expected  to  make 
some stay here.

-----

THE Transvaal is being armed to the teeth. 
Wagons  cf  rifles  and  cartridges  are  sent 
everywhere over the country.

-----

THE rainfall at Kei Mouth for the 24 hours on 
the 11th and 12th was 6J in. From 12 o’clock 
midnight until 6 o’clock in the morning it was 
6’23 in., more than 1 inch per hour.

-----

LOCUSTS in the Transkei are beginning to 
fly.  The  mealie  and  Kafir-cern  crops  are 
being gathered, and are very poor

owing to the locusts ; but the pumpkin 
crop is very great—in a number of places 
the lands being white with fruit.

-----

THE Kei is flooded.
------

WE hear  that  the  chartered  Clan 
steamer Queen Victoria, was wrecked at 
Port Elizabeth. She struck on the Roman 
Rock,  and  was,  so  it  is  reported,  run 
ashore near Humewood.

      WAR AND THE NATIVES

THE Bloemfontein Express has

been expressing the opinion
that the Matabele war is a just
punishment on England for Dr.
JAMESON’S Raid, and is quite njoiced
at this untoward occurrence. Our
contemporary must not, however,
think that this effort of the Matabele
to recover their country is to be taken
as any indication of the feeling of the
Native races in regard to a war
between England and the Transvaal.
The Transvaal need not fear that in the
event of hostilities between the two
countries England would condescend
to ask the assistance of the Native
tribes, but the Native tribes would
not require it, and would not wait for
such solicitation. The hideous
cruelties which are daily perpetrated
on Natives iu the Transvaal, the
atrocious manner in which Native
wars are carried on, and the
ferocious cruelty with which the
conquered are treated, are well-
known among all the Native tribes,
who are kept from retaliation only
by the influence of fear. The Mata-
bele themselves, if the question was
not between freedom and submission
to the English, but between submis-
sion to the English and the Dutch,
would have no difficulty in making up
their mind on whose side to declare
adherence, while all the rest of the
coloured population who have heard
of the manner in which Natives are
treated in the Transvaal would only
be too glad to seek an opportunity
for revenge. And this opportunity
would be afforded if the Transvaal
were engaged in a war with England
and the English in the Colony.
The Swazies, the Basutos, and
all the tribes which have been re-
cently subdued, and on whose neck
the foot of the oppressor has been
pressing with inhuman severity, would
rise for revenge and a scene might
ensue which would make humanity
shudder, but which must be
expected when a host of conquered
savages finds an opportunity to burst
its bonds. This is an aspect of the
question which it well behoves the
rulers of the Transvaal to consider in
regard to the Natives. The Transvaal
has been, since ever it existed, sowing
the wind, and it will only need a
favourable opportunity to draw on
the heads of the Dutch inhabitants of
that country the full fury of the
tempest which may spring from the
seed sown.

THE WESLEYAN CONFERENCE.

THE Wesleyans are an im-

1 portant religious body in
South Africa, and within their fold
comprise by far the largest number
of the Native people of this country.
Their gatherings are, therefore, not
without interest to the bulk of our
readers. The Fourteenth Annual
Conference of the Wesleyan
Methodist Church of South Africa
commenced its sessions at Durban
on Friday last, under favourable
circumstances, in the School Room
in West Street, Durban, Natal.
The familiar words of the Hymn
478 then were sung, “And are we
yet alive to see each other’s face.”
The work was started with the
reading of the communication from
the British Conference, confirming
the election of Rev. PHILIP TEARLE
as President of the Conference.
Rev. E. NUTTALL, the out-going
President, formally introduced Mr.
TEARLE to the assembly, the public
induction of the new President soon
following the passing of the votes
of thanks to the various Conference
officials of the past year, and the
appointment of Rev. J. E. PARSON-
SON, of Cradock, as Secretary of the
Conference, Rev A. T. RHODES, of
Grahamstown, suceeding him as
Assistant Secretary. A large num-
ber of the Durban public graced
the ceremony of the public induc-
tion—a ceremony which for the
first time the public were invited by
the Pastoral Conference to witness
Those who attended were by no
means disappointed. In vacating
the Chair and welcoming the new
President, the ex-President. Rev. E.
NUTTALL, in kindly and well chosen
words, said : —

It was a great pleasure to him to wel-
come Mr. TEARLE to the chair of that
Conference. He had known him for 21
years, and he could assure him he would
have a heritage of sympathy and prayer.
There were perils connected with the
office, not the least of which was the
over-kindness of the people, who were
inclined to misread into their commis-
sion powers not existing. But he would
find an amount of sympathy, loyalty,
and love that would uphold him, and
the prayers of the Church would secure
for him those subtle and powerful in-
fluences which came from God alone.
He had pleasure in handing him the
tokens of authority—tokens only: (1)
the mallet, made from a piece of oak
taken from the Cathedral of Methodism,
City Road Chapel, London ; (2) the seal
of the conference, not often needed ;
(3) the key of the box which contained
the only secrets of the conference—
secrets that he never had the curiosity
to look into. He had been called to
this office by the suffrages of his breth-
ren, but they believed God had, by
them, called him to occupy this promi-
nent position. He trusted it would be
a year of blessing to the Church and
comfort to himself.

MR. TEARLE, in an able and eloquent
speech, addressed the Conference.
He first complimented the ex-
President for the manner he had
graced the Chair with dignity and
ability and said, when the Con-
ference nominated him to the Presi-

dency twelve months ago, ho knew that it 
would not be an easy task to take up office 
and work, when in due time, he (the ex 
President)  laid  them down ;  and  that  it 
would  be  a  still  harder—indeed  an 
impossible— task for him to rise to the 
heights of fitness and honour to which Mr. 
NUTTALL would attain. He congratulated 
him on the success which had crowned hia 
official  year.  He  also  thanked  the  dear 
fathers and brethern for what he know was 
not a formal, but a sincere and generous 
endorsement of what the exPresident had 
said in their behalf, and acknowledged the 
kindness and marks of confidence he had 
received from the first day until now. He 
was glad, too, he had reached that position 
at Durban, where, twenty four years ago, 
he had set foot on South Africa soil and 
preached his first sermon in this country at 
Congella. It was also on this same spot, 
said Mr. TEARLE, a few years later that he 
heard  the  ex-President  preach  his  first 
sermon in Natal, having come up the coast 
with him from the old Colony. Little did 
they dream then that  they should be  so 
closely associated as they were that day—
linked together by the chain of the South 
African Conference. While he was thank-
ful of the experience he had acquired of 
Conference  procedure,  he  yet  felt  he 
should be greatly dependent on their kind 
sympathy and help.  Above all  he relied 
upon the constant “ supply of the Spirit 
of JESUS CHRIST throught their prayer ” 
and  the  prayers  of  tneir  people 
throughout the Connexion. He ventured 
to hope that official position would not 
have the effect sometimes attributed to 
it. After avowing his implicit belief in 
the  sufficiency  of  GOD in  his  own 
experience, and avowing that they still 
believed  in  conscious  salvation,  Mr. 
TEARLE proceeded  to  correct  a  false 
impression that seems to have obtained 
ground in England about their fidelity to 
the  class  meeting.  He  said  a  greater 
mistake had never been made. He dwelt 
upon certain essential means of grace, 
such  as  conventions,  Sunday  schools, 
and advocated a general forward move-
ment  during  the  year.  He  had  a  kind 
word to put in for the other Evangelical 
Churches: -

We do not forget to-day that there are 
other Evangelical Churches working side 
by side with us in this great country; and 
we should be unworthy of our traditions if 
we could  not  look upon their  successes 
with sincere thankfulness, and if we did 
not wish them heartily “God speed.” We 
believe in “ the Holy Catholic Church ”; 
and  when  we  say  that,  we  do  not 
immediately empty the word “Catholic” of 
all  its  essential  meaning  by  some 
sacerdotal qualification. “ Grace be with 
all  that  love  the  Lord  Jesus  Christ  in 
sincereity,”  by  whatever  name  they  are 
known. We have no State Church in South 
Airfca ; in this respect we live in a free 
country  ;  but,  perhaps,  there  is  just  as 
much need that the Evangelical Churches 
of  this  land  should  stand  together, 
shoulder to shoulder, as there is in the Old 
Country. If Protestant Christianity is to be 
the religion of the English nation, and of 
the peoples over whom the English nation 
rules,  we  must  not  cease  to  lift  up  our 
protest against sacerdotal pretensions and 
assumptions; we must not cease to bear 
our  witness  to  Protestant  truth  and 
doccrine,  even  although  we  live  in  the 
ends of the earth.
After the induction the Conference 
Prayer Meeting was held. The Pastoral 
Conference then proceeded with its 
work, relating to obituaries of Ministers 
who had passed away during the year, 
viz., Rev. WILLIAM SARGEANT, JAMES 
LWANA, and JOHN MAGABA, some of 
the Ministers commenting feelingly on 
the beautiful lives of these servants of 
the Great Master. The final 
examinations of emdidaies (5 — four 
European undone Native) were next 
considered, occupying Saturday; and 
on Monday, 20tb, the Ministers sat with 
Laymen to consider financial affairs, 
the probability being that the whole of 
the week may be devoted to this 
portion of the work of the Conference 
That the meeting may be for the 
advancement of CHRIST’S Kingdom on 
earth, is the sincere wish of ail who 
have the prosperity of this country at 
heart.

    THE CABLE SERVICE.
[KEUTER. J

SIR FRED. CARRINGTON.
LONDON,  Tuesday.—Sir  Frederick 

Carrington,  who  has  been  appointed  to 
command the forces in Matabeleland, will 
sail for the Cape on Saturday.

OLD WOMANISH.
The  Daily Chronicle deplores the animus 

shown  by  the  Times and  other  papers 
against the Boers, which it says threatens 
to lead to a racial war in South Africa. It 
urges  the  formation  of  a  committee  of 
moderate  men  to  keep  public  opinion 
straight and sane.

DUTCH SUCCESS.
The Dutch have relieved three important 

posts to the cast of the f >rt defending Achin.
OBITUARY.

M. Leon Say is dead.
STEAMER.

The Greek arrived at  Southampton at  7 
o’clock this morning.

" JOE’S ” OPINION.
LONDON,  Tuesday.  —  Mr.  Chamber- 

lain, replying to a question in the House of 
Commons, to-day, said he was awure of the 
importation of arms and munitions of war 
into the Transvaal, but would not be justified 
in interfering unless there was evidence to 
show that these preparations were otherwise 
than  defensive.  The  Transvaal  Consul  in 
London had declared that  his  Government 
was  not  introducing  Foreign  mercenaries. 
Mr.  Chamberlain  added  that  doubtless, 
however,  many of the Foreign immigrants 
into the Transvaal had had ; military training.

LOAN.
The  India  Office  has  issued  a  Loan  of 

£2,403,000, to bear interest at 23 per i cent.; 
the minimum price being fixed at 95.

ADJOURNED.
The French Senate has adopted a motion 

to adjourn the vote for Madagascar Credits 
until  a  Cabinet  is  formed  possessing  the 
confidence of both Chambers.

ITALY’S LITTLE TROUBLE.
LONDON, Wednesday.—A rupture

has occurred in the peace negotiations
between General Baldissera and King
Menelik.

IT IS A PITY.
The Times publishes a telegram from

Washington, stating that the Venezuelan
question remains in a dangerous stage.
The effect of the British Blue-book on
the subject is far less favourable than
was expected, and negotiations between
Great Britain and the United States are
at a standstill.

HOW MANY MORE.
The French Cabinet announce that

they are unable to retain office after the
decision of the Senate in respect to the
vote for Madagascar, but they cannot
resign in the absence of the Chamber of
Deputies, which meets to-morrow.

OB ITU AB, Y.
Baron Hirsch is dead.

STEAMERS.
The s.s. Harwarden Castle, outward,

left Madeira at one p.m. to-day.
The s s. Athenian, homeward, arrived

at Madeira at nine o’clock this evening.
SPORTING.

The City and Suburban Handicap was
run to-day and won by Worcester,
Amandier second, and Hebron third.

CONSOLS.
Three-and-a-half Cape Loan is quoted

at 116.
IMPERIAL TROOPS.

The Mounted Infantry, drawn from
the Highland regiments, has been
ordered to accompany the Middlesex
Regiment to the Cape.

LATEST TELEGRAMS.
[REUTER. J

TAXATION AND RAILWAYS.
C A 1’ E T O W N, Tuesday. — A de-

putation, representing the Associated
Chambers of Commerce, waited on the
Commissioner ot Railways for the pur-
pose of laying before him the resolutions
passed at the Bloemfontein Conference.
In reply, Sir JamesSivewright expressed
the opinion that taxes should be levied
through the Customs, and not on Rail-
ways. He admitted the desirability of
uniform classification of goods on all the
South African railways, and was anxious
to bring about such a classification. Sir
James Sivewright also expressed himself
in favour of a substantial reduction in
passenger fares for long distances, and
the despatch of an additional fast train
from Capetown daily. He alluded to
the great difficulty being experienced
by the Department in securing sufficient
engine power, and said Government bad
offered good premiums to obtain engines
from contractors under contract time.

WELL DONE.
BARKLY EA.ST, Tuesday.—An en-

thusiastic meeting has formed a branch
of the Loyal Colonial League, passed a
resolution of confidence in Mr. Rhodes,
and a vote of sympathy with country-
men in Rhodesia.

REJECTED.
BLOEMFONTIN, Tuesday. — The

Raad rejected the motion to consider
repeal of the resolution pledging the
Free State to assist the Transvaal in
case of need.

POSTPONED.
KIMBERLEY, Tuesday.—Mr. Gard-

ner Williams’ trial cannot take place at
the forthcoming criminal sessions in
consequence of witnesses being required
at the Reformer’s trial.

MISTAKEN IDENTITY.
MAFEKING, Tuesday.—Dr. Thieler,

Transvaal delegate to the Rinderpest
Conference, was arrested by the Trans-
vaal border police on suspicion of being
McLachlan, the Rand murderer. He
was released after a short detention.

REINFORCEMENTS.
One hundred more men have left for

the North.
TELEGRAPHIC INTERRUPTION.

CAPETOWN, Thursday.—Telegraphic
communication is interrupted between
Figtree and Bulawayo.
PARLIAMENTARY ELECTION.

MAFEKING, Wednesday. — Mr.
Julius Weil and Major Johnson have
been nominated for the House of
Assembly. The show of hands were
largely in favour of the former. The
election is fixed for the 2nd of May.

CATTLE DESTROYED.
114 head of mixed cattle, belonging

to Natives, have been ordered to be
destroyes at Sunnyside.

STAFF OFFICER.
Capt. Beresford, on Col. Plumber staff*

has left by coach for Bulawayo.
BUT WHEN ?

DURBAN, Wednesday.—It has been
definitely settled that 450 troops—com-
prising Hussars, Artillery, and Mounted
Infantry, and horses—will leave in the
Goth for East London en route for
Rhodesia.

A DENIAL.
PRETORIA, Wednesday.—The Press

newspaper contradicts the statement of
the London Daily News that President
Kruger reduced, by half, the indemnity
held against the Chartered Company,
and states that the joint indemnity is not
yet fixed.

RINDERPEST OUTBREAK.
The Inspector who was appointed to

report on the outbreak of Rinderpest
on the farm Vlakfontein, states that he
found six oxen dead, and forty-one
cattle suffering from the disease, out of
forty-eight on the farm.

THE MATABELE REBELLION.
BULAWAYO, Monday.—In con-

sequence of the evident intention of
the rebels’ impi—whose camp dot
Umguza River to the north-north-west
and east—to surround the town, it was
decided to send out a strong recon-
noitering party, and yesterday at 9’30
Colonel Napier, in command of a mixed
force of one hundred and fifty mounted
infantry, oneseven-pounder, one Maxim
one Hotchkiss, with mule train and am-
bulance wagons—marched with strong
parties echeloned on both flanks—direct
for Umguza. Captain Van Niekerk’s
Africander detachment becoming first
engaged on the left flank, about four
miles out, he continued driving the
rebels back, who returned to the north
bank of the river, where thick bush
exists. Almost at the same time Grey’s
scouts, who advanced to the house on
Mr. Colenbrander’s farm, became en-
gaged with a considerable number of
the enemy, who were in a strong posi-
tion in a donga. Captain Macfarlane
continued his advance on the right
wheel centre, and the main body and
guns, with Colonel Napier, took up n
strong position on rising ground nine 1

hundred yards south of Umgnzi—nn 1

excellent artillery position. A consider- .
able body of rebels was visible over a )
mile away to the north of the river, '
among bushes and rocks, parties of
whom moved off' quickly lo their left,
towards Colenbrander’s house, where a
good deal of firing was then taking
place. It becoming evident that the 1

rebels did not mean to make a com-
bined direct attack, Colonel Napier
withdrew his centre to a position 800
yards in rear, and took up a fresh line
with the guns in the centre; Selous’ I
infantry on his left, slightly thrown back 
to command another donga, and Colen- 
brander’s Cape boys in a good position 
on the right; all the infantry being con- 

bined direct attack, Colonel Napier
withdrew his centre to a position 800
yards in rear, and took up a fresh line
with the guns in the centre; Selous’ '
infantry on his left, slightly thrown back 
to command another donga, and Colen- 
brander’s Cape boys in a good position on the right; all 
the infantry being con- 

cealed in the grass. The right and left
advance parties were then withdrawn,
with the view of inducing the enemy to
advance. Information was then re-
received that a strong body of rebels had
crossed the river by the house, and were
advancing down to the next donga,
apparently with the object of outflank-
ing our right. When within 400 yards
of our position, videttep reported that
the enemy had all turned back suddenly,
in obedience to a horn sounding; and,
after waiting some time, few of the
enemy being seen, and only long range
shots being exchanged, it was deemed
best to return to town, and the column
got back that evening after having
killed between thirty and fifty rebels.

BULAWAYO, Tuesday—The men
cannot understand the cause of the
retreat from the Matabele^ at Umguza
yesterday, Jwithout an engagement.
Gifford’s Horse, the Africander Corps,
and Grey’s scouts are indignant over it.
The Commandant doubtless had a good
reason for retiring on Bulawayo. It is
believed that another force will be sent
out to-morrow; for what reason, if not
to fight, it is hard to Bay. The authori-
ties must consider the enemy to be in
tremendous force. The Hope Fountain
mission cattle and Native women were
driven off yesterday by a Matabele impi
to the Matoppo hills.

Three Native spies were eaught in the
town early this morning, and were hung
at midday.

A fresh expedition is being organised
to attack the Matabele at the Umguza
River. Colonel Spreckley will com-
mand. It is imperative that a blow be
struck quickly, as the enemy’s leaders
yesterday jeered Colenbrander’s Native
scouts, aud evidently think the time is
ripe to finish off the whites.

A TIMELY WARNING.

The following letter from the pen of
Major H. T. Tamplin, M.L.A., which has
appeared in the columns of the CAPE

MERCURY, will be of interest to our
readers

Sir,—It is well that the public of the
Frontier, and the inhabitants of our
great Native areas, should be alive to
the danger which undoubtedly threatens
of the approach of Rinderpest or Cattle
Plague.

If the plague has seized upon British
Bechuanaland, there is only too much
reason for fearing that it may sweep
through the whole of the Colony, result-
ing in terrible loss, if not ruin, to only
too great a proportion of the population.
Subject to the opinion of our hardwork-
ing Colonial Veterinary Department, I
am inclined to think that once the
Rinderpest seizes on the Colony, there
will be little use in our going in for the
destruction of cattle in the hope of
preventing the spread of the evil from
one district to another. Firstly, I fear
the effort would be in vain; and,
secondly, the wholesale destruction of
their cattle would not be understood by
a great proportion of stock-owners, who,
consequently, would entertain feelings
of bitter resentment, such as we have
heard were excited in Matabeleland.

The prospect is indeed a gloomy one,
but, in case the authorities should'
decide upon fighting the plague territory
by territory, and district by district, I
would appeal to you and the Press in
general to endeavour to secure acqui-
escence on the part of the people in a
step which would be prompted by
nothing but urgent dictates of the public
good.

By preparing the public mind of all
nationalities for that which, to the last,
we must all hope may not come to pass,
very considerable good will be done.
Between twenty and thirty years ago
the cattle were swept away by the
Rinderpest in England. Those who
have read Sir Gerald Portal’s book on
the Mission to Uganda will remember
how the author narrates the destruction
of wild Buffalo by hundreds of thousands,
through some kind of cattle plague.
Remote as Central and Central East
Africa may seem to be from us in South
Africa, there can be little doubt that in
such matters as locusts and diseases of
animals the whole country is, compara-
tively speaking, closely connected.
While on this subject I would throw out
a suggestion for the leaders of our
Native populations to consider in the
hope that the subject may be, at least,
discussed by those chiefly concerned. I
would suggest that the time is coming,
if indeed it has not already come, when
Natives should weigh carefully the
question whether they are wise in con-
verting their earnings and profits into
stock instead of availing themselves of
some system of banking under which
their property, while on deposit and in
safe keeping, would surely increase by
means of the rate of interest which it
would command. There are many
reasons for thus considesing the best
form in which to hold the national
wealth. Populations are steadily, nay
rapidly, increasing; the land does not.
Stock are subject to a multitude of
diseases and disasters from which money
duly banked is exempt. True, a Bank
will sometimes come to grief, but very
rarely does this occur as compared with
the numerous and frequently recurring
droughts, disease, and losses from other
causes to which live animals are ever
subject, especially on this Continent. I
may be told the time for change in that
immemorial national custom has not
yet arrived, but I will reply that the
time for such a change most surely will
arrive, and that for the pesmanent good
and elevation of the people as a mass.

The Matabele War.
Earl Grey has left Mafeking for

Bulawayo; and 500 men, with two
Maxims, have moved forward in the
same direction.

The Royal Artillery will send fifty
men and two guns along with the
Hussars to Mafeking.

Mr. Rhodes, who has been ill with
ever, is now better, and has left Salis-
bury to join the column marching to
Bulawayo. “

Iwo fights have taken place in the
neighbourhood of Bulawayo. In the
first sixty men beat off 300 Natives, and
m the second the Natives fled on seeing
1 m ?’ 1° 'n?nntP,l r»en approaching.
All the looted cattle were recovered anti
twenty Natives killed.

ON the 11th inst. the Isle of Dvrsev
a steamer of 560 tons arrived at
Dnban o coal having eome front
Glasgow, taking thirty nine days. She
is chartered for tbe African Lakes
Company and a mu., gPt her cargo has
sVimed glass wi ..lows, designed by
the late Lord Leighton, for Blantyre
n traction engine, tw<. slight draughi’
Steamers, and a shrn wheeler. °
GRAHAMSTOWN is always spoken of
the vaty of Saints, ’ Judgm-r from
report of the last Council meeting we
fancy they arc hardly as saintly as they
are cred.ted with being: On the
ion <>f cleaning ...u the DomU s

te-ei'.oir, the folllmving occurred —
/he Mayor: Is there any seconder. No7
Ihen the consequence is it falls to .hl
ground daughter). Mr. Randell Yn

■an laugh and jeer at me if- "
but it goes off mv back Him 
duck’s back, and takes
effect. The Mayor -
effect on the dam mean little

(laughter).
r



We are offering all the above Lines “to arrive” 
and whilst Landing.
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  IZINTO NGEZINTO  

v U BASOPU—Siva nkuba kuko i Netevu
ewelwe ngu timba kumDgxuma wase Balt-
fontein wayityumza intloko.

I JUBILEE,—Kwelama Peresi (PersiaJ
kuyalungiselelwa ngamaoalana onke kuza
kubako i Jubhiliye Kumkaoi yelo.

“ E PLURIBUS UNUM ” (E BINI).—Igama
lako eloua akulitumelanga kwisiqu so Mhleli
ngokoke inteto yako iwa pantsi uayo.

INGOZI KALOLIWE—Ngomhla wes xenxe
kwemijo knqubene oioiiwe bempahla Aufupi
ne Cookhouse, zaba lati zouke ezabahambi
ngekaxinana kwendlela.

UKUBULAWA KWABANTWANA. — Kumlambo
oyi Thames e England kutsha nje kunyulwe
abantwana abahlanu sebefile. Abasibhozo
abakafunyanwa. Kabanjwe umfazi otile
ngokaranelwa.

UMHULELO.—Inkosi yelase Afghanistan, e
Asia, itumele nmbuleio wayo ku Mntan’
ornhe ngenxa yokupatwn. kaknhle konyana
wayo oko ebe se England. Itumele ixipo
ezi £130,000,

AMAGQWIKA.—E Kautiui kupangwe u Mr
Dritnan, umteugisi wamatye auqabiieyo
Amasela angene endlwitu yake amjojisa i
chloroform (lento imliaayq) aza ke abuta
konke. Ixabiso le lahleko yi £2,000.

Isrpo SENKOMO.—Umfundisi ose Zambes1

nbhala exela ngokubhubhisa kwesi sifo si*
koyo senkomo kwelo, nti sibashiye beze1

knnjalo nje sitshabalalise namatole, yinko-
hla. Azi koba yiutonina sakuugena kweli
letu.

UBURALARUME.—Kake kwamana ukuva-
kala ukubetwa kwabsntu e Bhai kutsha nje.
Enye indoda e Donkin Street ibetwe yapa-
ngwa impabla yayo. lei alam sepolisy
aicholwe lelinye silele pautei siugena kuvuka
ngeoxa yenduma.

UMBANE -Kuko iuqwelo el etwe ngtimbaue
e Durban kwiveki eugepaya, ibimi eaitala
tweni ilayishe ihabilo
isibhozo, kwaaaia muini,
; eziukabini kuqutywe
umkokeli n»ye

sqengqwe ugodo, yatsha Ichablle yonke
nenqwelo yonakala.

INCASO TOSBLO.— Kuniacdla wase Ohio
nase Baltimore, e America kurekaln ukuba
bonke abasetieuzi bakwa loliwe kwelo ugaba
ngaseii tywala. Knti ukuba he kwabonwa
ote wasela, selegxotwa. Lento ugat: iutle
kuba umq'da wenxila awunasipelo.

INGQAKAQA.— Kufunyenwe inkazana ene
Dgqakaqa e Beaconsfield kwiveki edluleyo.
Lomntu ubehlala kufnpi ne Post Office—E
Gloucester, e Ngilani kunconywa ubuninzi
babantu abane ngqakaqa, kutiwa yi 1100
abahliwe yiyo, sekufe amakulu amabini.

BAPANDE IDLAKA —Kumzana wase Hooten
Roberts e Yorkshire kwelase Ngilane, kube
kuhlaziywa izakiwo ezitile, suka bavumbu.
lula ityesi eyayingcwabe i Earl of Strafford
kwaneye nkosikazi yake. Elitshawe iabu
lawelwa kulomzi ngexesha ekwakulaula
ama Sityuwati (Stuarts).

LUMKANI.—Kuko indoda ete yakubona
intwazana etile yagqiba kwelokuba baye
kutshata kwa mantyi. Kuyiwe ke bayini
kwa ilasenisi yokutshata. Ite inkabi kwi
ntokazi leyo sesitshatiswe kade, yakolwa ke
yona. Bahleli ngolohlobo inyanga fzitile,
ekute emva koko yazimela indoda. Ngoku
ayisavumi ukuba batshate.

KUTETA NTONINA.—Siva ukuba kumandla
wase Albany kupume iqela lama Bhulu
ayesinga e Transvaal esiti afuna umsebenzi,
ati akufika kona angena ebupoliseni, kwaye
kunjalonje kuvakala ukuba elo lama Bhulu
lixapetshu kuyaxotywa ngonkabi, lelixa
owasemlungwini utnzi ufake izandla ezingxo-
weni ubeta umlozi; isipumo aalento sobnye
sibonwe.

INKUMBI EZISIMANGA.—Elinye lamafama
angase Cawa libalisa ukuba like labulala
iramba lalibeka ebaleni, lifike ngengomso
eliramba seiingungwe zinkumbi zilitya seku-
■ele amatambo. Elibali lingqinelana nolinye
lendoda e Free State eyati ngokunxila yalala
etafeni, ifunyenwe kusisa ingungwe zinku-
mbi sezenie iziroba ezingutyeni zake, ezinye
Bezinamatele enyameni.

UMBANJWA OWAVE ZIMELA.—Siva ukuba
kwelase France kwaknko indoda eyayigwe
tyelwe ixesha elide ngetyala elikulu.
Itunyelwe nabanye ababanjwa e America
apo yahlala kona ixesha elide yangumba-
njwa otenjwayo ogoina abanye. Ngsmhla
utile wati nya neqel i lababanjwa bazimela,
baye ,besinga kumzi oyi Georgetown.
Bahlelwe yinxwaleko bafa bonke abanye
kwasala kwa inqeberu leyo ede yona yaya
kutika e Georgetown, apo ifnmene umkombe
yaza kugaleleka kwase France. Hike kwa
bakowayo abayivuma, bayivimba noku (

komiomo; Yaba ngawa ngapa nongapa, (

hayi akwayilungela. Ide ekugqibeleni, (

UMKONDO
WE YUNONI
eekubonakala ukuba iyabhubha, yiudlala
yaya yazinikela knma poliaa ukuki iye
kukooza ixesha layo kwase America.

IDABI EMTAYINI.—Siva ukuba kwifama
ekufupi netningxuma yamalah'e aegase
Cyphergat kube kwenziwe ingxikela yo-
tywala ngama Xhoea akona, kwaye knme-
nywe neutlombe kwangobo busuku kwakuza
kuselwa ngabo. Bute kanti ontaminani
sebeye bati tsu kamapoiisa ukuba kwa
Nantsi yinkongo ngokuhlwanje. Anduin-
kile amapolisa amabini—elimhiope nelintBu
nda. Ate xa akufupi eviwa yalityoho
emnyaugo, akauleze avingoa ; atyuda noko
ngokapuma ama Xhosa ewabeta ngentouga
amapoliea. Elimhiope libetwe kakubi
engalweni labaleka, lite xa lijikayo kwadu-
bula i revolver yntsho komnye um Xhesa
emhlana. Ucolwe kufnpi nendlu leyo
kuugasekahle, amquba noko amapolisa
■kumea kwagqira. Akubonakaii mpumelelo.
Noko yasioda youko etiye impi.

UBUDENGE BE BHULU.—Siva ukuba ixego
Ie Bhulu like ngamhla utile larigeua kumzi
wase Johannesburg likwele kwi nkunzi yalo
empemvu (Ides heng^t) umangalisiwe
nnkabi akuva ukuba umhla lo ngowe Sabata
wabuza eyama Bhulu ioawa apo ikona ways
kweyama Bbalu (Dutch Reformed), inkuuzi
empemvu oyi»e xhwa esibondeni ngapandle.
Ungene kanye xa umfundisi adwabulakayo
ngesi Ngesi esiti: “ Praise God from whom
all blessings fl >w.” Ite inqeberu yakuva
lamazwi iserni ngenyawo yapendula ibhekisa
ku mfundisi ngomsiudo isiti : “ Bless hengst
flaauw, jou----------, my bies hengst is uie fGauw
nie ! Ik my net nou naar Pretoria ! (Iuka-
nzi empemvu idmiwo. nya-----------------,  inkuuzi 
yam
empemva ayidiniwe, ndiza kHkweia kwa-
ngoku ndiye e Pretcri ).”------------------->te yakutsho
inkabi yajika yanyateG ngain>-ndla ipuma
iqutnbue.

BEACON EIELD - Nge fl April kwakuko
i Tea m t Jjg ne Entertainment kwi Tem-
plar's HaU yenzelwe i Snow' Drop Lawn
Tennr te Cricket Club EsihUlweni ingn
Mr. J. 8- Msiki’ya, interpreter A.R.M wi'se
Beaconefij d, epahlwe ngo Messrs J
Bongelwa no Masiya ne choir ka Mr T.
Binase kwi platform ; yoqala ikwaya ku Mr.
Tyson D. Binase uknvula ngeculo lesi
Sutu elati lavunywa ngendlela ebalnlekilevo,
isemhlotsheni into ynkoknba > choir ka Mr.
Binase isengu No. 1 apa e Beac< nsfield •
onke amactilo ate avunyws yile choir ma
mbiteka, esati sabalula i bass ka Ahram
Bikine. Kwakuko neguhu elalidlalwa ngi-
bantu abantsundn base Lutheran Church
yakwalapa e Beaconsfield, i Native Brsss
Band, balid ala ngoknnoon ekayo. Pamlili
Toitspan, nto zo Binase neks M< kweraneka
Crutsi Msikinya. Kwa -Insizi o ukuin
ukuba angabiko u Capt. we Eccentric C C
(u T. J. Binase.) Kwati i akati kwavuma
igwangqa elingu Mr. Bairdly ingoma za—
mbini zemyoli. Alikude ixesha lokokuba
ucekieo lupele knhlope nabantsundu pakati
kwczintlobo zombini. Yati 1 akusuka into
ka Mokwena, u Simon, yakuvnme i Solo
yang > ryingepezi, nentc ka Crutsi Solomon
abati nkuyib za yi General ye Km n'ric
O.c. ngecx ye balin' vo, * avunm kwa
ngokuncomekayo no Messrs J. Lonw
n» J. Mokwenn, nabanye. Yaba yi Timiti
ete ya-ola, nakubeni kwati kwako ahafi na
»h ne ababete bazenza shushu, esitemt ayn,
ukuba bagqihele uknzitambisa xa heza
kwimigeobo enje ; sivr>knhahiza ngamagama
ukaba bapindile. Wati n Capt. Mokwena
wabulela kakuln Umgcini sihlalo pgenya.
meko ate wayenza nkufeza e^o wonga.
Yavalwa ngO «God eave the Queen.”—
OWAYEKONA

U MR. W. 0. CARTER wase Qonce unga
angazisa abahlobo bake abanlnzi kwaba-
ntsundu nknba akimenanto nevenkile apa
engakwa Pascre; kedwa xa bamfnnayo,
pamtili, bauokutnfumana kwi etora eeisa-
mro kornzi ka Mr. Hilner, wentsimbi
gjymaxeBhft'—-ADV,

       
UMNTU OWALALISWA PANTSI KUKU

NGETYISI.
Bati  intlungu  ziyatenda  kukuba  neqela  yaye 

lonto  iqelekile  seyide  yasisitete.  Kanti  ke  noko 
asiyonyaniso  ipeleleyo.  Ezinye  intlobo  zentlungu 
ziwatiyile amaqela zitanda ukuhlala zodwa. Azifnni 
kucnkunyiswa,  kubuzwa,  nokutetwa  nazo.  Inja 
eyeuza- keleyo iyakuhlala ifuna indawo ebucala apo 
yoba  yodwa.  Ikwanjalo  nemvela  yabantu 
abangxwelereke  kakuoi  emfazweni.  Intlungu 
ezinoinane zidla ngokubanga nkuteta, kodwa zona 
izifo  ngenyauiso  ezinobungozi  azibangi  kuteta. 
Ingozi  ezinkulu  zokufa  kwabantu  zidla  ngokuhla 
zidlule  ngokuzola;  Kungoko  ke  awati  u  Mrs. 
Scuffham akatanda kuncokola nezona zihlobo zake 
ezikulu ngexesha elitile aza kusixelela ngalo:

" Ubhala uti,” Ide yangu April, 1881, ndingayazi 
lento ikukugula. Ngeloxesha tideva ukuba kuko into 
eyonakeleyo kum, ndandingakutandi ukutya, ze kuti 
emveni  kokuba  ndityile  sieuke  isifuba'sam  sibe 
nzima  sibe  buhlungu,  yaye  intliziyo  yam  ibeta 
kabuhlungu  njengokuugati  izakupuma  endaweni 
yayo.  Kute  kwakamsinyane  ndaduraba  kakulu 
eonke isinqe kangango- kuba ingubo zam ndizeme 
ngxengengxenge kuba ndingena kuuyamezela nto 
icukumisa londawo.

“ Nokona kutya kutambileyo bekundiba. ngela 
intlungu ; intwana yenyauia yentlanzi ibifike iyenze 
intliziyo yarn ukuba ibete ngakumbi. Zaye iuyawo 
zam  zibanda,  ndinokubila  kwengqele 
okuluncanguti,  ze  kuti  emva  koko  ndibe  yinto 
epalileyo  etya-  fileyo.  Kwakuhlwa  bendingena 
butongo  ndingateta  ngabo,  kanti  kusasa  ndoba 
yindongela  into  ediniweyo  ngapezu  kokuba 
bendiujalo ngepezoio. Bendilsatazwa kuku- dumba 
kwenyawo  zibuhlungu.  Bekunqabe  nokuoa 
ndihambahambe  endiwini.  Xa  ndiya  kutenga 
bendikweia  ekarini  ze  ndv  buye  kwangayo  kuba 
bendinokubamba  isi.  tutyana  esifotahane. 
Ekuhambeni kwe- xesha ndaya ndipelelwa yinyama 
namandla ndaucama ukuti ndoza ndibe ndiyifumane 
itnpilo  yam  endilahlekileyo.  Ndafuna  ama.  yeza, 
ndahamba kwigqira elazekayo e Derby elati iakuba 
lindixilongile  intliziyo  yam  ayipilile  Landinika 
amayeZa  ate  andinika  iziqabu  kodwa,  ndibuye 
kwakamsinyane ndibuyelwe zintlungu zam. Lonke 
ke  elixesha  bendinesicapuoapu,  ndixinezalekile 
kaogangoki ba ndingafuni kuteta namntn. Ngeoye 
indlela  ndingati  ndanditanda  uku-  hlala  ndedwa 
esitukutezini.  Bekuti  kwaku-  nqonqozwa 
elucaugweni ndotuke njengoku- ngati koza indaba 
ezimbi,  kanti  hayi.  Esi  sicapuoapu  namapupa 
besifike  eipele  nda-  kuoinga.  Amawaka  abafazi 
abangaba bake banesisifo ngoluhlobo ndiluxelayo 
bayakwaii  endikuxelayo.  Kwagqita  iminyaka 
udikwesi  simo,  zaye  izinto  endazivayo  zigqite 
amazwi  ndaye  ndingatandi  nokulinga  ukuZioaza, 
kwanele ukuba nditi, ndaba njalo iminyaka elishumi 
elinanye  elinesiqingata,  kwaye  ukufa  kum 
kunj'ingokupila  Ndecita  iponti  ponti  emayezoni 
akwabiko kunoedeka.

“Ngo  October,  1893,  kwashiywa  inowadi 
endiwini yetu endafunda kuyo isifo esaye sifana nesi 
sam  kanye  esapiliswa  yi  Ncindi  Epilisayo 
YonozalaksZi u Seigel. Ndatenga ibhotile ku Mr. 
Bardel,  Umpitikezi  Mayeza  e  Normanton  Street, 
Derby. Ndati einva kwentsuku ezimbalwa ndilisela 
ndakutanda ukutya, zadamba nentlungu. Ndati roqo 
mna  ndasela  ndada  ndavana  nokutya  nda.  zuxa 
amandla. Emva kcku andizauge ndibe nditini ndaya 
ndisomelela ngokomelela. Emva kokugqiba ibhotile 
ezintatu ndandise ndingomnye umntu. Isicapuoapu 
sapela,  intliziyo yam yapila njeugentsimbi.  Kusu. 
sela koko ke ndaba sempilweni entle, baye bonke 
abandaziyo  bemangaliswe  kukupila  kwam. 
Ndinenkolo  yokuba  Incindi  Epili,  sayo 
Yonoz^lakazi u Seigel yeyona nto ngoncedo Iuka 
Tixo esindise ubom bam. Ekubuleleni kwam nase 
kutembeni ukuba kovela uncedo ndiyavuma lenteto 
ishicile.  Iwe.  (Ibhalwe)  Mrs.  Ann  Scuffham, 
Cooper’s Lane, Laceby, Grimsby, May 1, 1895.”
Lencwadi inegama lika* Mr. William J. Tollerton 
kwa walodolopu, oqinisekisa lonyanieo ixelwa ngu 
Mrs.  Scuflham,  nje-  ngokuba  yena  esazi  konke 
ngokufa  kwake.  Akuko  oapaza  lingafike  lipikise 
ukuqiniseka  kwalencwadi  isesidlangalaleni 
inyanisileyo.  Nabanina  oyifnndayo  akanakuba 
angacuku-  miseki  oyiseke  yiyo.  Isifo  esazalisa 
ubotn  balomfazi  ngentlungu nobubi  ixesha  eliku. 
minyaka elishumi elinambini yayikukunga. tyi. Isifo 
ke eso esilumke njeuganyoka angoeni — sinengozi. 
Yitsho  utunyelwe  inowadi  eyafundwa  ngu  Mrs. 
Souffham uze izifunde izahluko Zayo ukuz.e wazi 
into  syiyo  nendlela  yokuyisebenziaa.  Loncwadi 
lyirolelwa nento le, kanti ke noko ibinga. ’anelwa 
ukutenga kuba amapepa ayo anje- jgokungati ane 
golide.

WAZIDUBULA KGENXA YOTANDO. — Siva
ukuba kulenyanga ifileyo kumzi wase Rome
unytna weluugu le Paiamente yelo ungene
endlwini yomenzi wemifanekiso, upandlwe
kunene ngumfanekiso wenenekazl elalidume
ngobuuzwakazi kwelo, ume umzuzu ewujo-
ngile lomfanekiso walentombi, ekubonakala
ukuba wayeke wanento yokuteta nayo:
wavakala edanduluka esiti, “ Akusauditandi
kanene! ” Ute enitsho waselezidubula
nue revolver, wafa kwangoko.

 Igqira Elilumkileyo.
 Indlela Yokusinda Komntu e Qonce.

{Kaffrarian Watchman').
Kwinkoliso yamapepa ase South Africa umntu 

uti  akufuuda  afumane  ingxelo  yokunyangwa 
kwabantu  kwindawo  ngendawo;  kanti  noko  uti 
umntu abe butandabuza de abe ute wakubona ngo- 
kwake  okokupiliswa.  Ngamini  itile  umtunywa 
welipepa  waya  kubheculula  umcimbiowabanga 
intswelo  kutandabuza  kuye  ngoko  insebenzi 
weloyeza  owati  wachazwa  kuye.  Evile 
ngelungelo elafu- nyanwa ngu Mrs. McCabe e 
Percy  Street,  ummi  omdala  wase  Qonce,  kwi 
Pink Pills  zika  Dr.  Williams’  umtunywa wetu 
waya kuye, ekwati ke kwehla lencoko :—

‘‘ isizekabani sokukufa kwako yintoni, Mrs. 
McCabe ? ”

“  Kambe  amagqira  ate  kukungasebenzi 
kokutya  egaziui.  Ayemane  eteta  ntonye  ouke. 
Lento  ndinayo  yiminyaka  eli  13,  ide  yad'.ula 
kuleminyaka mitandatu yokugqibela,”

“ Ungake uiuchaze uhlobo lokukufa ngoku ? 
’’

“  Ndandingenantlungu  ;  ”  watsho  u  Mrs. 
McCabe,  “  kodwa  bendisuke  ndive 
ndinokutyafa;  suke  isifuba  site  male,  ndeva 
ndityafe  kakubi.  Ndingabi  oakwenza  nto. 
Andafuna nokutya, nto bendiyitya ngamayeza la 
Kwimiuyaka  euiibiui  nemitatu,  ngenxa  yokuti 
Iwale  kwesifuba  andizange  ndibe  nobutongo 
obulrugileyo.  Bendihlanza  kakulu,  kuze  kuti 
mhla  lishusbu  ndibile,  ndibe  nentloko 
ebuhlungu. Inkoliso yabantu   । yati  audikupila, 
ekwati  ngo  March,  xa  ndaudisiya  e 
Johannesburg,  zati  »iziblobo  zam  ndiyakufa 
ndingekafiki  kona.  Aku-  zanga  kubeko 
lindinyangayo kulama j gqira omane.”

“ Watini uzuzive ezi Pills ”
Ngumhlobo warn, inenekazi elisebenza ’ kwa.

Messrs Baker Baker and Co., Ndatenga ezinye kwa 
Mr. Doble i Chemist.

“ Waqala nini ukuzi sebenzisa i Pills? ”
“ Kwisituba senyanga ezi ntatu ezidlu- leyo ”
•‘Ibhotile ezingapi?”
“  Ezintandatu.  Emva  kwe  yesitatu  ndaba 

nokupila  na.  Ndakufuna  noKUtya,  intloko 
ebuhlungu  nckuhlanza  kwapela.  Benditi  oko  be 
ndisifa ndakuhamba hamba e yadini ndisuke ngati 
ndizskufa,  kodwa  ngoku  ndiyahamba  ndilale 
kakuhle.  Ukufa  oku  kwandenza  ndanto  yimbi, 
kodwa  ngoku  ndingomnyeumntu.  Ndiyazibulela 
ezo  Pills.  Ngenene  zasindisa  ubom  bam; 
ngesendifile  ukuba  ndandinga  fwmana-  nga  nto 
yokundinceda. Bendiugu- mtwalo kum nakwabanye 
abantn.  Ezi  Pills  ndizixela  kubo  bonke  abahlobo 
bam.?

Lomntu wafumana ezi Pills  zika Dr. Williams 
makabe  ulumkile,  kuba,  waka  wazilinga  kwi 
hospitala  yake  nokuti  azisebenzise  nakwezinye 
indawo  imi-  nyaka  emininzi.  Ayiugommangaliso 
into  yokuba  kutetwe  ngazo,  ngo-  kupilisa  izifo 
ezinjengozi zo Mrs. . McCabe.

Kwezinyanga  zehlobo  kwelilizwe  yinto  eninzi 
yabantu eti ingapili kungasebenzi kokudla esiswini. 
Amanenekazi  ngo-  kukodwa,  xakushushu  ati 
abenokunga-  pili  nazezinye  inkatazwana, 
ngangokuba bnti ubom obu bube rara. Bonke abate 
bazisebenzisa  i  Pink Pilis  bayapila  zinokunyanga 
ngokubukali  uknqaqamba  kwamatambo,  Intloko- 
Uvalo,  Inyongo,  Ukutyafa,  Ukoma,  Kobuso 
Nokomzimba, njrlo njalo.

Zinokufunyanwa  kubo  bonke  abate-  ngisq 
ukanyo ubani ote watumela 17s kwi Kompori ka Dr. 
Williams’ yamayeza e Kapa unokutuuye’.wu ibotile 
ezi utaudatu (iposi seyihlaulwe). Paulani uhlobo lokubhala F. SEYMOUR DENT, “The Clock” , QUEENSTOWN

UMKONDO WE YUNONI

Ikomponi 
Yenqanawa ye 
Yunoni
OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo
Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

,, ,, E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine

Nyanga

,, ,, E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

     KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

 -----
Ofuna ukunqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente yetu:

DYER & DYER, Litnited
JAS. HODGES & CO.
SAUER & ORSMOND
CHRISTMAS & LAMONT

King Williams Town nase Emonti

Queens Town.

Aliwal North

Molteno

UMKONDO WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR.

INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.
O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :

ABENCWADI.-Basuka e Monti ukuya e London, badlulo e Madeira,
nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI  KWABO.—Banduluka  e  Monti  ukuya  e  London,  badlule  e  Las 
Palmas, e St. Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi Tatu, 
kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :

Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini 
enyangeni.

Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusinga e 
Natal zonke iveki akufika ovela e Kapa.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababhekise ku
ALLAN B. GORDON ...........................................  Eqonce.
W. A. BERRY .......................................................  Ekomani.
YEHR & CO.........................................................   E Burghersdorp.
MALCOMESS & CO............................................  E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni. -
The Castle Mail Packets Company (Limited),

Terqinus Street, East London.  

       CHUDLEIGH BROS.
IZITORA ZABO BONKE,

QUEENSTOWN,
SINOVUYO ukwazisa umzi Ontsundu osixasayo kuso sonke

Isiqingata, ukuba ngoku sinento eninzi ye

     MPAHLA YEHLOBO.
EYAMANENEKAZI:

IZIHLANGU, ILOKWE, njalo njalo. Amanani angu-
mangaliso kwi PRINTI ezihlanjwayo eziqala kwi 3d.
iyadi; Ezingapumiyo i Printi ne Drillettes eziqala kwi
4 1/2d nge yard; Ezintsha i Printi ze Hlobo ne Zephyrs
6d, 7 1/2d, ne 9d nge yard; Imicako Emitsha ye Lokwe
(intlobo zonke) nge yard epindiweyo 1/-; Amanani
angummangaliso kwi Silika Ezimhlope nezi Gwangqa,
ne Satin Zokutshata.
PAULA! Sine Nenekazi elipambili Ekutungeni Ilokwe; sine Sebe Lokwenza Ilokwe : Ilokwe ze Satin 

(ezimhlope nezigwangqa, ezine train nezingenayo, eziqukunjelwe nge lace ne ndyandyambo, ziqala kwi £4 
kuse kwi £5,

Sinengubo kwe Zamadoda nezama Nenekazi ezitengiswa ngamanani
apantsi kwesi Sithili.

INGUBO ZAMADODA esezenziwe, IHEMPE, IZIHLANGU ne SHUZI ezilukuni                                            
zokukolisa wonke ubani.

Ukuba ufuna Ilokwe, Izihlangu, ne Ngubo Zamanene, tshipu, yiya ko

CHUDLEIGH BROTHERS, E QUEENSTOWN 
           (PAMBI KWE TOWN HALL.)

  T. BIRCH & CO.,
Ebisakuba yeyo COPELAND & GREED),

   CHURCH SQUARE, E-RINI.
BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba,

ngamanani angapantsi enokutengisawa ngawo impahla.
Bakulumkele ukuba yonke into eyingubo yowabo umzi ibe yelushica, nefane-

lekileyo.
-----

KWEZEMITSHATO, sihleli  sigcina ezona zintle  kunene 
Ilokwe  Izigubungelo — Intyantyambo, njalo njalo.

Kwakona  ezenziwe  kakuhle  ingubo  zangapantsi,  ngamanani  angagqitileyo.  Kwanye 
njengokuba  Kugcinwe  o  Dressmaker  abalungileyo  kwase  Venkileni,  ingubo  zomtshato 
zinokuqitywa  ngokumsinyane,  zizezentlobo  zona  ezintsha  kanye,  ngapandle  kwendleko 
enkulu.

------
NINGAULIBALI APO UKONA UMZI

T. BIRCH & CO.
                 CHURCH SQUARE, E-RINI,
               Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

   F. SEYMOUR DENT
(Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA e London nangaze ntshonalanga Engilane)

Umenzi- Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamaqitala nezingenamava ukuba zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.
Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elilitambisayo, ne wotshi zodidi olupakamileyo
—ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, Isiposwana esincinane ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala kupela Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungis-
wa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu, nakuwapi apa e Koloni.
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d.
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne

spring esikulu esitsha kuqala kwi
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from
Igilasi ze Wotshi ziqala kwi
Iwotshi elungileyo Kanye (Ezingxowane-

ni zaye zifanelei Kumkani, nesifunge-
Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2

Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-
Iwe) ziqala kwi ........................................£1 5s

I Waterbury nezelatna Swiss Iwotshi (e-
zigeina amaxesha) ziqala kwi................. 7s 6d

Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqala ... 10s
Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe
ntatu i Dayiinani zenene zona 39s ngeposi zo

J. LAMONT,
 NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.
UKUPELA  kwevenkile  e  Komani  apo  amafama 

anokuzifumana zonke izinto azifunayo.
----
  U

J.L.
Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali, Blankete, 
Izibhalala, Ingubo Zamadoda, Ihempe, Printi, Izihlangu, Isali, —
ngazwinye  yonke  into  enokulangazelelwa  ngumzi  ontsundu, 
ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili e Queenstown.

----
Ukuze  uyinakane  nawe  into  esiyenzayo  elifezekileyo 

ikuba  75  Eagle  litengiswa  nge  30/;  Imixokelelwana 
yokutsala, yenkabi lo, 10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ 
nge 100lbs  Ikofu 1/ ngeponti.

—o—
Kwakona unemfumba yengubo ezingono. xesha, zonke 

ngamaxabiso  abalnleko  ngobu.  pantsi.  Lilo  eli  ixesha 
labahlobo betu bangapandle ukuba batenge.

----

                         IMVELISO

Awona manani ap    ezulu anokufunyanwa ngo Boya, 
Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani, 

QUEENSTOWN.

DYERANDDYER
(LIMITED).

ARE NOW LANDING,

 Ex “LANGSTONE” from LONDON
COAL TAR, 1 and 5 gallon
GLUE, 501bs
A. F. GREASE, 7,14, and 281bs
B. B. GREASE, 7 and 141bs
RED OCHRE, in beer barrels
TREK CHAINS, 2, 4, and 6 Ox
GALVANIZED BUCKETS, 13 inch
RED and WHITE LEAD, 7,14, 28,56, and 1121bs
VINEGAR, 1/4 and 1/2 hhds
IRON WHEELBARROWS, Black and Galvanised
HOLBROOK’S SAUCE
SULPHURIC ACID
BATH BRICK
ROCK SALT
GOLDEN SYRUP
G B. CORKS
BOLTS and NUTS
HORSE SHOES
CASTOR, SALAD, and COCONUT OILS
                                        Etc.      Etc.        Etc.

TO ARRIVE,

Ex “ SANTA,” from London :
(DUE ABOUT 1ST MARCH.)

RED OCHRE, in Beer Barrels

CEMENT, White Brothers

GALVANIZED FENCING WIRE, 6, 7, 8, and 9 G

TIN PLATES, Ic Coke

TANKS, 400 gallon

GRIMBLE’S VINEGAR, Cases

SULPHUR, BB and Crown

BAR and ROD IRON

WORCESTER SAUCE

Etc., Etc., Etc.

                                   NOW SHORTLY EXPECTED-

FROM CALCUTTA,
A SHIPMENT OF

GRANSI, WOOLS,and RICE.
         Special Quotations will be Made in Due Course.
                                                 APPLY TO 

                               DYER & DYER
(LIMITED),

KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON

PEACOCK BROTHERS,
E KOMANI,

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika 
awona Manani alungileyo. E Komani apa 
wakuke uyekuva into obaya kuyayo pambi 
kokuba utengise nokuba kupina.

  ----

Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi, 
Imbotyi,  I-ertyis,  Umbona, 
Amazimba, bahlele benawo.

THOMAS BAILEY & CO.,
   Abatengisi be Zihlangu ne Shuzi

  QUEENSTOWN 

BAGCINA impahla eninzi kunene netengiswa ngamanani
angena koyiswa e Africa.

-----

Kulapo Abantsundu bayifumana kona YONKE INTO 
YEMPUCUKO. Baye bengasayi kuzisola ukuba Izihlangu ne 
Shuzi zabo bazitenga ko

-----

THOS. BAILEY &. CO., WEST END, E-KOMANI,

A. J. Cross & Co,
KING WILLIAMSTOWN

Esitsha Isaziso Sika Tikoloshe
----

Kubaxhasi Abantsundu! 
0 A. J. Cross & Co.

Banga bangazisa Abahlobo babo Aba- mnyama 

kuso sonke isi Qingata ease Qonce, e Ngqushwa, 
nakwezinye  ezirauleyo  ukuba  Base  kwi  Sitora 
Sabo Kwigumbi le  Marike.  Basaligcinile igama 
labo  lokuba  batengisa  ngamaxabiso  angapantsi 
kwawazo zonke ivenkile 

           Apa e Qonce.
------Ipuluwa,  Isali,  Ihempe  Ibhulukwe,  Ibhatyi, 

Ingubo Nezamankazana.
                         ----

Umgubo,  Ikofu,  Iti,  Iswekile  — ngazwinye 
Into yonke etyiwayo.

                          ----

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA,  
UMBONA, nezinye intlobo zokutya.

----

A. J. Cross   &   Co  
     AKA NOGQALA

                      AMAYEZA

      Adumileyo Ezityalo

ALUNGISELELWE nge nyameko
nange ngqondo kumzi wake wa-
ma yez t e Bofolo aye ikakulu enziwe
ngemiti yamayeza. Aluncedo oluqini-
sekileyo kwizifo enzelwe zona.

s. d.
lyeza Eliqinisekileyo- Incindi yokupilisa

ukulunywa yi nyoka, njalo njalo .......... 7 6
Umpilisi—We sigil segazi, njalo njalo ... 2 6
Elase Afrika—Lokupilisa izinyo k wnoko ... 2 6
Incindi Yezityalo—Yokupilhn int oko ... 2 6
Umhlambi Omtsha we iiso—Woktipilisu
time.hlo abuhlungu ..................................... 1 0
Umciza we Zityalo we Alkali— Wece-

£*ne......................................2/-, 2/6, and 3 6
Elokuqaba Elitsha — Le Ngqangqambo

Z a mat am bo ...........................................J 3
Umdambisi-Wokutsha no Zilonda njalo

njalo ........................................................  0
Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce-

da intsana ...........................................2 6
Elomisipa—Lokuruneka .......................... 1 6
Elase Indiya lokunika mandla—Xauno-

kutyafa njalo njalo ........................... 3 6
Umpilisi Ongumangaliso— Amafuta ama-

nxeba nezilonda njalo njalo................ 16
Umgudisi—Wobuso oburubaxa njalo nja-

1° ....................................... 2/6 and 3 6
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo

njalo ....................................................   6
Umpilisi we Cancer ...................................21 0
I Germicide—Zoknpilisa i Gcushuwa, njalo

njalo ... ............................ ... 15 0

Onke anokufunyanwa cnamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

-------

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

------- 

  JESSE SHAW,
      MEDICAL BOTANIST, ETC.,

       FORT BEAUFORT
UKUBA UNGA

‘IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI’ YAKO

ZINGAHLANJWA
—YIYA KU—

N. MEYER
CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

         ----

    Uzenza ngokutshipu, ku- njalo nje 
zifungelwe.

XASANI OWOHLANGA!

C. P. MATYOLO
Wenze Izihlangu Ezihle “Konkena.’

UKANGELE E MALIKENI

Abameli Micimbi

E. J. BYRNE, 

                (ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso  yengqesho  neyentengiso 
mihlalaba. Ukwa yi Arente ye
Graham Life Assurance Society. No.
83, .Maclean Street,

E-QONCE.

P. MICHAEL FITZGERALD
Umteteleli Ematyaleni,

Uyawatetelela amatyala e Herschel, Lady 
Grey, nase Alvani.

----

UNOKWENZA NAWUPINA UMSEBENZI WOBU
ARENTE.

----

Unokubonwa kwi Ofisi yake e LADY 
GREY.

FRANK E. ELLIS,
(SOLICITOR, ETC.)

UMTETELELI-EMATYALENI, U Mbali-Minqo-
piso ye Mvumelwano, neye Mihlaba. Unoma-

zakizaku we Nkundia ye Vice Admiralty.
E DU T Y W A.

amatyala, uwateta kuzo zonke i Ofisi za Pesheya kwe 
Nciba.  Yi  Arenteye  Commercial  Assurance  Co. 
(Limited).

ENERST E. WEBB,
(ATTORNEY, ETC.,)

UMTETELELI KUMATYALA AMA-
KULU KULE KOLONI.

 Umbhali Minqopiso Yemvumelwano E-
DUTYWA pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala, kuzo
zonke i  Oisi  zapesheya  kwe Nciba—e Gcuwa nalwa 
Centane, e Willow-
vale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata,
Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo
eyiyo.

Published by the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, 
at Jathcart Street, King William’s Town,

        UBOYA!
Izihlobo ezidala nezikade zibona zezona zokugcinwa. 

Ndisanika awona manani alungileyo ngo BOYA, imali 
irolwe  kwaoko.  Ungabuthengisi  UBOYA  bako 
ungakange kuqala uye kuva kwa 

       C. E. NIXON,
                   (Kulamzi  ibike ingu J. Newing)

------

Impahla ezikoyo:
    Impahla Zamadoda neza Mankazana, 
Izinto  Ezityiwayo,  Iseyile  Zenqwelo, 
Ifatyi, Iziniya, Izabhokwe. Ngazwinye, 
yonke into intsha,   yomelele, ilungile, 
ngawona manani apantsi.
                                   -----

   Kubatengi bakona kuko ukwapulelwa.

                                 ----
      Kumbulani apo akona:

C. E. NIXON,
Otate Indawo ka J. Newing,

      Esazulwini  Somzi,
E QONCE.

ABATATU   KWAKONA
              Ku MR. JAMES JONES, CAPE TOWN.

Eka JONES

l-RHEUMATICURO
Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Afrika kwi Ngqaqambo 
zamatambo, Isinqe, Namahleza, Ihlaba, njalo njalo, ipilise 
intapane yezifo ebezizikulu ngapezu kwezi sezikankanyiwe. 
Inokufunyanwa  kubo  bonke  Abapitikezi  Mayeza  nakuzo 
zonke Ivenkile zalapa e Mazantsi Afrika.

EKA-POWELL
IN0KULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIZWE  LIPELA  LILIYEZA  ELIQONDWAYO 
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa  kwalo  okubanzi  kulo  lonke 
ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

20, 000 ABENZI-MAYEZA ABALITENGISAYO.

Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangoku.

EMABHOTWENI  NASE  MANQUGWALENI 
NGOKULINGANAYO,  Eka-Powell  Incindi  ye  Aniseed 
iyinkunqele  ye  YEZA  LOKUKOHLELA  elidala. 
Ukutengiswa  kwalo  okubanzi  kulo  lonke  elokukanya 
kuhlokomisa ukulunga kwalo.

LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.

UKUKOHLELA  KWANGOKUHLWA  LIKUNCEDA 
KAMSINYANE.

QWALASELINI  UMFANEK1SO  ONGENTLA 
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo

sakwa Rulumeni.

Ningayamkeli Imilingaliso. Labako 1824.

ABASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BA- NGALILIBALI 
ELIYEZA LLDALA LOKOHLELO.

                       EKUKOHLELENI.
EKA-POWELL INCINDI YE ANISID
KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA,

LITENGISWA  NGABENZI-MAYEZA  NE   VENKILE, 
KWELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI 
ZASE KAPA.

NKOSI ETANDEKAYO,—Andina  kunceda uknba 

ndikubulele (kunye no Tixo) ngeyeza lako elidumileyo, i 
Rheumaticuro.  Libe  yimbangi  yempilo  yentsapo  yam 
ebesekulindelwe  ukuba  itshabe.  Emva  kwemizuzu 
esixenxe lowo wayegula akuba epiwe kwelo yeza waba 
nokuhla izitepu engancedwa mntu, emva kweveki wapila
qete.  Ndayitumela  i  Rheumatiouro  yako  kumntu 
owayesele  mdala  e  Robben  Island,  owaye  nesifo 
sokuqaqamba  kwa  matambo;  wasebenzisa  ibhotile 
zambini  wapila,  weza  e  Kapa  ngoku  nngumkandi 
nqwelo.  Ababantu  babengaseli  bobabini  bapiliswa 
kwaoko. Omnye yayi ngumqubi we Cab owaka wasela 
ngapambili,  wasebenzisa  ibhotile  ye  Rheumaticuro 
wanempilwana, emveni kwezine wapila mpela wabuyela 
kwase  msebenzini  wake.  Ke ngako oko batata  ngoku 
abapiliswe  lilo.  Ndikubulela  ekubeni  uyimbangi 
yokupilisa intlungu ezimbi kangako. 
Owako otobileyo,  JOHN BERGHONT, Grocer, 20 Napier 
Street, Cape Town.

----

    J. HILNER,
Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

                   E QONCE
                           ----

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku- lu 
Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi Yentlobo 
zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala  ezilungileyo  ze  Golide;  Imise-  sane  
yokungeja  neyokutshata  iqalela.  kw  7s.  6d. 
umnye.

Abamgama bayitunyelwa Impa- hla  nge Posi 
ngepanyazo.

Ezamadoda  ezilushica  5/,  6/, 

6/6 Ezamadoda ze Lace 7/, 8/, 

8/10/6  Ezilushica 

ezinezikonkwane  ziqala  Kwi 

6/6.

Ezamankazana  eziqoshwayo 
ziqala kwi 4/6.


